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PREFACE. 

Tragedy was yet but an infant art, when iEschylus, 
if not its actual parent, adopted it as his offspring, 
and taught it how to stand, and how to walk. 

If Thespis be considered by some (as e.g, Horace 
in the Ars PoeHca^ 275, and Ep, 2, i, 163) to have 
been the inventor of the Drama, his performances 
seem to have advanced no further than the coarse, 
grotesque and personal exploits of Comedy, with 
the addition of a stage on four wheels^ to enable 
him to roam at will from one harvest festival to 
another. 

It was iEschylus, who restrained the license of 
the choral dance and impromptu song, and made 
them subserve the main object and sympathies of a 
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Stately, pure, and consistent plot, with its several 
characters y contrived to utter precepts of subjection 
to lawful authority, — reverence towards Gk>d as the 
Supreme (Jovemor in the affairs of men; and, 
generally, to teach sentiments of purity, humility, and 
holiness, that were even only not Christian. 

The sole object of the authors of Comedy was 
to amuse; the noble conception of -^schylus was 
to benefit his kind. If Sophocles completed, it was 
-^schylus that conceived the form of Tragedy ; and 
the old Alexandrine critics appreciated the difference 
when they said: ^ "Those, who consider Sophocles to 
have been a more perfect tragic poet than -^schylus, 
are right indeed in their opinion; but, then, they 
should remember, that it was more difficult after 
Thespis, Phrynicus, and Chcerilus, to advance Tra- 
gedy to such a degree of greatness, than for one, 

^ Paley's translation of Dindorrs Edition of the ** Scholia," 
Oxford, 1 85 1. 
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who wrote after -^schylus, to arrive at the com- 
pleteness of Sophocles." 

"The seven against Thebes" was the most popu- 
lar of the plays of -^schylus ; and was written about 
a year after the "Persians," or, B.C., 472. 

The scene of the play is laid at Thebes, in Boeotia, 
a city founded by Phoenician Cadmus, who is said 
to have introduced letters into Europe, if, indeed, 
he did not invent the alphabetical characters. 

The two grand ideas, that run through the entire 
Play, seem to be these: (i) that great wickedness 
was sure to bring on the perpetrator the curse of 
an infatuation, that, even against his better self, 
irresistibly leads him on to his own ruin; and (2) 
that whoever reverenced the Supreme Being was a 
dreadful foe — 

Btiyhs hs 0€ohs (re/3ci. 

The curse seems to have begun thus : Lams, a 
descendant of Cadmus, was thrice warned by the 



X PREFACE. 

Oracle at 'Delphi, that, by d)dng without offspring, 
he should save his city; this warning, supposed to 
be the voice of the gods, he disregarded through 
the weakness of his natural affections, and begat a 
son, named (Edipus. To prevent, however, any ill 
consequences, Laius, in accordance with a too pre- 
valent custom of his times, had the infant exposed 
on the mountains; but, instead of an evil beast, a 
kind heart found and saved him ; and, when grown up 
to man's estate, he unwittingly encountered at the 
contests, and slew his own father; and received as 
his prize Jocasta, his mother, in marriage, and the 
throne of Thebes ! 

In process of time, when he had four children, 
viz. Eteocles, Polynices, Antigone and Israene, the 
crime of incest, committed though it was in igno- 
rance, was discovered, and produced such an effect 
upon the unhappy pair, that Jocasta strangled herself, 

- See lines 743 and 746. 
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whilst CEdipus tore out his own" eyes, and uttered 
against his sons the most bitter curse of heaven^ 
which, in conjunction with some other olden curse, 
was fulfilled in the final extinction of the race, re- 
ferred to in line 828, etc., 

& fi4\aiva KoX rcAc/a 
y4y€OS Oi9lirov r* ip^t 
KcucSv fit KopBlcty Tt jr^purlrvu Kp6o5> 

The get-up of the stage for this play was remarkably 
splendid, whilst the dress, gloves, and high-heeled 
boots were calculated to give hitherto unknown dig- 
nity and histrionic effect to the actors ; and of these 
accessories iEschylus was the undisputed inventor. 

The Chorus was composed of Theban maidens; 
and the passionate, ejaculatory, tear-broken lamen- 
tations of the two Princesses, at the end of the play, 
though almost incapable of a translation, must have 
presented a scene of most absorbing interest to the 
eye ; whilst the noble heroic love of Antigone, that 
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bursts from a broken heart, at line 1029, must have 
made every Theban there proud of that Theban 
daughter. 

Sed haec quidem hactenus : I will not further 
burden my introduction with a complete argument 
of the play ; — and why should some kind of apology 
seem to be necessary at the hands of every writer? 
He does but use his own leisure, as directed by his 
own taste, and no human being need read his book. 
But some may call it a useless indulgence : what 
then? Is your indulgence useful? Every living 
being has some peculiar taste, and consequent in- 
dulgence : "ubi quid datur oti, lUudo chartis." 

My amusement is not at least open to the charge 
that may be brought, say, against the next-room 
lodger, who is learning the sackbut ! —or the elderly 
maiden, who has the drawing-room floor, and sings 
three hours daily to a sea-side piano ; whilst the top 
floor is occupied by a devotee to the harmonium ! 
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Nor, again, is it as if I delighted in breeding 
chickens, whilst my neighbour's open garden was 
sown with choice annuals ! 

I claim at least to be inoffensive and unobtrusive, 
and, perchance, unread, save by a friendly few. 

But, says another, it is an expensive indulgence, 
and therefore foolish : 

"Insanit veteres statuas Damasippus emendo," 

and, forthwith, goes himself and invests a prodigious 
sum in an antique and hideous piece of china, that 
was of no value yesterday, and, if not broken before, 
may, by another whim of fashion, be again of no 
value to-morrow ! But what indulgence so expensive 
as that of another objector, who spends his days, 
sacred and profane, in brooding over his gains^ and 
his nights in worshipping his ledger ? 

And show me the man without some indulgence, 
and indulgence without expense : 

" Dixerit insanum qui me, totidem audiet ; atque 
Respicere igfnoto discet pendentia tergol'' 
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But after all, is not some form of mental recreation 
the very health of daily mental toil? and if so, on 
what ground can any man, who pursues his own taste, 
condemn a different taste? And save me from the 
society of the strange being without a taste ! 

The ambitious, the covetous, the money-lender, 
the merchant, nay, all might rightly raise a cry of 
alarm, were one writing satire : 

"Feniun habet in comu, long^ fuge!'' 

but since I am seeking amusement only, and at 
the expense, or inconvenience of no one, may I 
not rather look to each kindly friend to give me 

* 

the advice of an Aristarchus? — for 

'"Vir bonus et prudens versus reprehendet inertes, 
Culpabit duros, incomptis allinet atrum 
Transverso calamo signum, ambitiosa recidet 
Omamenta, paruni Claris lucem dare coget, 
Arguet ambigu^ dictum, mutanda notabit : 
Fiat Aristarchus ; non dicet : * Cur ego amicum 
Offendam in nugis?"' 

» A. P. 445-45'. 
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When Horace was advised by his good friend 
Trebatius not to write at all, the poet was con- 
strained to acknowledge the advice good, but pleaded 
his utter inability to obey ; so may it be with those, 
who follow him, though at an immeasurable distance : 

< " Trebati, 
Quid faciam, praescribe. Quiescas ! Ne faciam, inquis, 
Omnino versus ? Aio. Peream mal^, si non 
Optimum erat : ver^m nequeo dormire." 

If, therefore, my former pleas are insufficient to 
procure indulgence, I must simply add — "nequeo 
dormire." 

* Sat II., I, 4—7. 



1. Eteocles, son of CEdipus and Jocasta, 

2. Messenger, or Scout. 

3. Chorus of Maidens. 

4. ISMENE and Antigone, daughters of CEdipus 

and Jocasta, 

5. Herald. 

Scene : The city of Thebes, 



THE SEVEN AGAINST THEBES. 

A TRAGEDY OF ^ESCHYLUS. 

B.C. 472. 



Eteocies, 
Ye citizens of Thebes, 'tis right that he, 
Who like a pilot at the stern keeps watch 
O'er grave affairs, guiding the helm of state, 
Nor closing eyes in sleep, speak timely words ; 
For if good fortune smile, — * the God doth work'; 
But if, which heaVn avert, mischance betide, 
^ Eteocies would then be all their strain 
' In noisy bursts of song and cries of woe ! 
Which from our town may the Averter, 2^us, 

^ By citizens throughout the city, Korh. irr6Kiv — 6ir* iurr&v. 

2 Liddell and Scott render the difficult words ^poi/ntois 
iro\vpp60ois by **the cries of many voices"; the former word 
refers, however, to the commencement of such outbursts, the 
latter to an abundant rushing noise, as of waters. 

I 
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For SO his name imports, keep far away. 

But you it now behoves, both him, who yet 

Lacks the full bloom of youth, and who, past youth. 

Still feeds an ample growth of manly frame. 

And each of martial age, as is most meet. 

The state and altars of the country's Gods 

To shield, that holy offerings never fail, — 15 

Shield sons, and mother Earth, your dearest nurse ; 

For she upon her kindly bosom reared 

' Your creeping childhood, with a nurse's pains, 

That ye might be for this emergency 

Her trusty warrior sons, and dwell in Thebes. 

* Erstwhile, unto this day hath Fortune smiled : 

For though beleaguered now so long, in main 

The war goes well,— and this is from the Gods. 

But now the seer, who feeds the birds, doth say, 

^ Literally : receiving all the suffering of your nurture and 
education. 

* God makes the scale incline well (for us), or the scale of 
fortune favours us. 
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* With mind and ear divining, — not by flame, — 

But with unerring skill, the sacred birds ; 

Yes he, the lord of oracles like these. 

Proclaims, * that Greece by night is marshalling 

Her direst arms, and plotting 'gainst our state P 29 

So, now, speed all, and haste in panoply 

Unto the battlements and fortress* gates ; 

Haste ye, man all the breast-works, — take your stand 

On scaffolds of the towers, — at gateways watch. 

And keep stout hearts ! nor dread the surging mass 

Of foreigners, — for God will bring us good. 35 

And I, too, scouts and watchers of the foe 

Have sent, whom I can trust to make good speed ; 

And, tidings thence received, shall fear no wiles. 

Messenger. 
Noble Eteocles, Cadmean Prince, 
With tidings plain from yonder foes I come : 40 

* Tiresias was blind, and could not observe the flames of 
sacred fire. 
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I am myself eye-witness of their plans ; 

For Seven heroes, chiefs impetuous, 

In dark-bound metal shield have caught the blood 

Of slaughtered bull, and, lightly with their hands 

Touching the gore, have oath by Ares sworn, 

Enyo, and blood-thirsty battle Rout, 

To bring or havoc on our citizens, 

* And sack by force our dear Cadmean town ; 

Or, dying here, to steep this land in blood ! 

' And to Adrastus' car their hands did bind, 

For sires at home, mementoes of themselves ; 50 

And tears fell fast ! — ^but tongue spake not of woe : 

For breathed each iron soul with manliness, 

As lions from their eyes flash cruel war ! 

And not delayed by sloth these tidings come : 

I left them casting lots, that 'gainst our gates 

® \air(£{civ here equals itKawd^uy to empty out, or drain, with 
ir6\iVf to sack it. (L. and S.) 

"^ The oracle had foretold the safe return of Adrastus from 
the war. 
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Each man, his place assigned, might lead his force. 
Therefore the picked and bravest men of Thebes, 
Go, marshal quickly at the entrances ; 
For even now the Argive host draws nigh. 
Upraising clouds of dust, full-armed ; white foam 
Bespots the plain with drops from the panting steeds. 
But thou, like careful helmsman of a barque, 
Ere blasts of war descend, secure our forts ; 
For roareth now o'er land this warrior-wave ! 
Go, seize for this the chance, that cometh first ; 
And for the rest, like trusty sentinel, 
I'll watch ; and thou what moves abroad shalt know 
By plain intelligence, — ^and rest unharmed. 

Eteodes, 
O Zeus, O Earthj and all ye Guardian Gods, 
O potent Fury of my sire, Revenge, 70 

® 'Whelm not, I pray, as captive tane, dear Thebes, 

^ Tane in Chaucer for ta*en (taken) is a musical word. This 
passage is strongly expressed in the Greek : extirpate not, I pray, 
the city utterly, all-destroyed, taken captive, &c. 
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That speaks the tongue of Greece, in utter woe, 

And these our native homes : ne'er let the foe 

This land of freedom and this city hold 75 

In bonds. of servitude. O, be our might ; 

And here, methinks, I ask a mutual boon : 

For, when a city thrives, are gods adored. 

Chorus, 
Now I bemoan our great and dire distress : 
The host, let loose from camp, doth onward press : 
Flows on this mighty force, where horse advance ; 
Upraised, the voiceless dust, that caught my glance, 
A sure and trusty herald, tells me this. 
• Nay more, the plains of this my native land. 

Struck with the horse-hoofs, send along the sound : 
^ It flies ; now roars mighty as waters grand. 



• Corrupt and obscure in the Greek. 

^ "It flies; it roars like irresistible mountain- working water;" 
the meaning of the words — 

rtoTarai^ fip^fiti 8* iifxax^Tov Slxay USaros 6por6irov — 
is amplified in these two lines to suit the preceding lines. 
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As mountain torrents plunging lash the ground. 
Alas ! ye Gods, forefend the coming ill : 

The white-shield Argive host, in fair array, 
^Vith shouts beyond our walls, moves on, (at will) 

And 'gainst our battlements pursues its way. 90 
Who is there, that will save us ? Who with might 

Of Gods, or Goddesses ward off the foe ? 
Before which deities are we this night 

(A lonely maiden band) ourselves to throw? 
Ye blessfed Ones, secure on beauteous thrones. 

The time is come around your forms to cling : 
Why dally we in griefs distracted tones ? 

Hear ye, or not, the clashing weapons' ring ? 
When, if not now, shall we begin the prayer 

' Of holy peplus and the sacred boughs ? 

' The peplus, a magnificently embroideied shawl, was car- 
ried to the temple of Athena, in solemn procession, every fourth 
year, viz. at the greater of her two festivals. 

This and the reading of the poems of Homer were omitted 
at the lesser (or annual) festivals, and constituted their main 
difference. (See "Panathensea," Smith's Antiquities.) 
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Ah me ! I heard the sound, borne on the air, — 

The clattering spears and shields of countless foes ! 
Ares, what wilt thou do, our God of old ? loi 

' Wilt thou betray this land, that is thine own ? 
Behold, thou golden-casqufed God, behold 

The state, where once thou hadst thy best-loved 
throne. 
And ye, our Guardian Gods, O come, come all ; 

Protect this maiden band from slavery : 
' For waves of crested men break round our wall, 

Borne on by blasts of Ares' archery. no 

Strophe A, 

But thou, great 2^us, our all-achieving sire. 

By all means fend this rape at warriors' hands ! 

For Argive hosts, all circling round, conspire 

'Gainst Cadmus' walls ! — ^we dread the foes' armed 

bands. 

^ This somewhat confused metaphor seems to be taken from 
the fancied resemblance of masses of men in motion to the waves 
driven by winds. 
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Bound through the jaw of steeds (that restive paw 
The ground) the bits clink murder (as they champ). 

And near the seventh gate stand without flaw 
Chiefs sev'n, by lancers' gear plain o'er the camp. 
And they their lots have drawn in upturned morion ! 

Mesode, 
And Thou, Zeus-bom, (but not of love) 121 

Fierce power of warring might, 
* O Pallas, (from above) 

Our city save ! 
Thou, too, Lord of the seas, 

*That rid'st with trident bright, 
O send us, send release 

From this dread wave ! 



* Mythology makes Pallas to have sprung in complete armour 
from the brain of Zeus. Generally, the words in brackets are 
not represented in the original. 

* With fish-piercing machine, or trident; this being addressed 
to the equestrian image of the God so armed, evidently was 
intended to influence him to pierce the enemy, as if tunny fish. 
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Antistrophe A, 
Thou, Ares, guard the walls of Cadmus' race. 

Thy care for Thebes display in brilliant glory ; 
And Cypris, who first parent wast of (grace 

And) us, keep far our foes ; for so in story 
From thine own blood we sprang; and chanting thus 

We thee approach in litanies to heaven ; 
Thou, Lycian king, against the foes for us 135 

* Be like a wolf, by our shrill groaning driven ; 
And thou, dear Leto's daughter, come, with quiver on. 

Strophe B, 
Ha, ha ! I catch the din of wheels around 

The ramparts driven : 



* Apollo is called Lycian ; most probably receiving the name 
from the fact of his having a temple and oracle at Patara, in 
Lycia ; but some say, since the word also means "wolfish," that 
he is so called as the patron of herds, and was a wolf-slayer. 
There is, however, here a play on the words, and the line may 
be rendered, O Wolf-king, become wolfish, etc. Herman reads, 
frr6v<av &ir^^ at the sound of our groans. 
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O queenly Hera, hear ! 
Nearer the naves of laden axles sound : 

Dear Artemis, appear ! 
' Vibrates the balmy air (as quakes the ground) 

By battle riven : 
What shall our city suffer? what be found 

The issue drawing near? 145 

Antistrophe B. 
Ha, ha ! a shower comes on the battlement 

Of stones from afar : 
O dear Apollo, come ! 
A clank of brass-bound shields : O Zeus, relent, 

® And from thy starry dome. 
Oh, let a righteous end in fight be sent, 

A close of the war ! 



"^ Literally : and the ether vibrating with (or shaken by) 
battle rages. One commentator renders it thus : ''Adstrepit 
vero isti curruum stridori tremefactus hastis aether.'* 

^ Supplied at a venture, the original being lost. 
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'•Save now, blest Onca, queen of our firmament, 
Thy seven-gatfed home ! 

Strophe G. 
Come, puissant deities. 
Come, Gods and Goddesses, 

Who hear and answer prayers : 
Ye warders of this land. 
Give not this foreign band 159 

Our walls, begirt with spears : 
In prayer we raise the maiden hand. 
Hear, justly hear our litanies. 

Antistrophe G, 
O loving Gods on high, 
Deliverers, be nigh. 

Our battered walls surround : 



• The Phoenician name for the Goddess Athena, or Minerva. 
Her temple and statue stood outside the city, over against one 
of the seven gates, lnc\p ir<$Xc«s ; and we may imagine she 
appeared, with the sky as a back-ground, in foil view. 
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Your love for Thebes display, 
Care for our rites this day, 

And, caring, shield us round. 
Be mindful of the orgies, pray, 
We celebrate so lovingly. i68 

Eteocles, 
Intolerable creatures, you I ask. 
Is this most meet ? will this, pray, save the town ? 
lliis give stout hearts to our beleaguered force, — 
To fall before the statues of these Gods, 
And shriek and howl ? — pests ! whom the prudent 

hate ! 
Come woe, come dear prosperity, let me 
In house ne*er dwell, pent up, with womankind ! 
For where she rules, her spirit brooks nought else ; 
But scared, — to hearth and town a greater plague ! 
So now yeVe made these your distracted flights. 
And struck a soulless cowardice in men ! 
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Ye help, as best ye can, the foe without ! 

And we, self-ruined from within, are sacked ! 

Who dwells with women, such will be his fate ! 

Now, mark you, if one disobey my will. 

Or man, or woman, or what comes between, 

'Gainst them shall quickly pass a vote of death ! 

Yea, public stoning they shall not escape ! 

For things abroad are man's concern ! Advice 

Let not a woman give ! but stay at home. 

And work no harm ! — Hear'st thou ? or hear'st thou 

not? 
Or do I speak to one as deaf as stones ? 189 

Chorus. Strophe A. 

Dear son of (Edipus, I felt alarm, 

When rumbling chariot wheels struck on my ear. 
When whirling axles rang so very near ; 
And in the horses' mouths the champing gear 

I heard ! — bits fire-forged by Hephaestus* arm ! 



THE SEVEN AGAINST THEBES. 1 5 

Eteocles, 
What then ? hath sailor ever left the helm, 
His barque on ocean's breakers in distress, 
^ And, rushing to the prow, found safety there ? 

Chorus, Antistrophe A, 

But, noble Prince, I did but run in haste 

Unto these ancient shrines with trusting heart, 
When thick as snowflakes fell the clattering dart ; 
Then fear impelled me to the suppliant's part : 

" Ye gods, defend the walls 'gainst foes unchaste !" 

Eteocles. 
Go, pray these walls may foil the foeman's spear. 205 

Chorus, 
Shall this not come from God ? 

Eteocies, 

Well, but 'tis said 

The city, that is tane, the Gods do leave. 

1 The image of the tutelary deity was placed on the bows of 
the ship. 
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Chorus, Strophe B. 

Never, first let me die, may this august 

Assembly of the Gods desert my home ! 
Nor I behold these walls laid low in dust, 
* The shrines with holy chaplets wreathed become 

Prey to the hostile brand ! 211 

Eteocles, 
I pray you, seek not God, and counsel ill : 
" Obedience is the mother of success, 
A saving progeny " : so runs the saw. 

' Chorus, Antistrophe B, 

True ; yet the Gods have a superior might ; 

Oft raising him who hath no remedy 
'Mid woes ; yes, even when before his sight 
There hang thick clouds of dire calamity, 

Spread over all the land ! 

^ As this passage is left blank in the original, or is hope- 
lessly corrupt, I have indulged my own fancy. Dindorf reads : 
trrpdrfvfi* airr6fi€Poy xvpl 9rii^, an armed force setting fire to it 
with hostile fire. 
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Eteocles, 
'Tis man's prerogative — to offer heaven 
Victims and sacrifice, when foes assail ; 
Silence thy part, and to remain at home. 221 

Chorus. Strophe C. 

'Tis through the Gods our city stands, untaken, 
The host of foes our bulwarks stem, unshaken : 
' What envious nemesis revolts at this ? 

Eteocles. 
I grudge not thou dost honour the heavenly race ; 
But, that thou make not Thebans craven-souled. 
Be calm, and harbour not excessive fear ! 

Chorus, Antistrophe C 

1 heard unwonted clashing, and I came. 
Confused, and in affrighted terror's name 

* Sought out this honoured seat — ^Acropolis ! 230 

5 The word ** nemesis" as a common noun means **a distri- 
bution of what is due" ; and though as a proper name it was the 
impersonation of divine retribution, wrath, and jealousy, it 
seems to be used here with reference to its derived meaning. 

^ Most Greek cities of any importance had an Acropolis, 

2 
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Eteocles, 
Should ye then hear of wounds, or d3dng men, 
Bear them not off, I pray, with shrill laments, 
" For Ares feeds on this — on mortals' blood ! 

Ch. Surely, I hear the whinnyings of steeds ! 

EU Let not your ears hear more than should be heard. 

Ch, The city from 'neath resounds, as foes tramp'd 
round ! 

Et Therefore enough that I take thought for this. 

Ch, I quake ! for at the gates the tumult grows ! 

EU • Be silent, do ; say nought of this abroad. 

Ch, Ye heavenly host, surrender not our walls ! 240 

Et, A pest upon you 1 stop these shrieks, be still. 

Ch, Me, guardian Gods, preserve from slavery I 

Et, Thyself thyself enthal'st and all the town ! 

which, as its name signifies, was built on a hill. Here were the 
treasury, and the temple of the tutelary deities ; and hence 
arose the idea of "taking sanctuary." The chorus of maidens 
would here feel secure from violence, shoidd the enemy break in. 

^ Dindorf reads 0^/3^ for 0^i^^. 

* tiwrh. irr6\iyf about the town. 
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Ch. Thy bolt, almighty Zeus, turn 'gainst the foes ! 
Et, O what a race of women, Zeus, thou 'st giVn. 
Ch, A sorry race, like men whose walls are stormed. 
Et, ^ Art boding ill, whilst clinging to the Gods ? 
Ch, Yes, fear o'erpowers my tongue through cowardice. 
Et, I ask one boon, if thou wilt grant me that ? 
Ch, Be brief as may be, so shall I quickest know. 250 
Et, Keep still, poor fool, nor terrify your friends. 
Ch, I'm still ; and with the rest will bear our fate. 

Eteocles, 
This speech of thine I do prefer to those. 
Yet more, — aloof from these fair images 
Pray better luck, — that heaven may fight with us. 255 
And when thou'st heard my prayers, then do thou 

chant, 
Propitiously, a hallowed strain of joy, 
The wonted Grecian cry at sacrifice, 

' 7taKiv<tT0[iCii here seems evidently to refer to the ill-omened 
words the chorus that moment uttered, viz. ^i^ oK^ Wxtj, whose 
city is captured. 
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To embolden friends, and banish fear of foes. 

* Now I to the warder Gk)ds, that guard this land, 

* That haunt our flowery meads, watch o'er our marts, 

* To Dircfe's springs, and to Ismenfe's floods, 

* If all go well, and this our town be saved, 

* Do vow these holy shrines with slaughtered sheep 

* And blood of bulls to stain. Here will I set 265 

* Our trophies, and in their most holy fanes 

* The vesture of our foe will wreath on spears, 

* Before the shrines,' 

So pray thou to the Gods : 
Not loving sighs ! nor with vain sobbings wild ; 
For none the sooner shalt thou 'scape thy fate. 270 
Now will I go, and 'gainst the gateways, seven, 
Six captains marshal with myself the seventh, 
Foemen to foes in that grand style of theirs ! 
Ere messengers with hasty tidings come 
And flood-like words, and scare with fiery need ! 275 

[Efeocles retires. 
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Chorus. Strophe A , 

I heed thee, but through fear my soul rests not ; 
Distressful doubt sits neighbour to my heart, 
And fjres her with alarm 
At this encircling host ! as at a lot 

Of foes to her young brood doth cushat start — 
Ill-nesting dragon swarm ! 
For some against our towers, 
Massed with a nation's powers, 
March on thus strong ! 
What shall I do? 
And some the sharp rough stone 
(All round our warriors thrown) 
Hurl from the thong ! 
Ye gods, to you 
We turn : yea save, O save 
Our forts and arms : we have 

Our lineage long 290 

From Cadmus true. 
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Antistrophe A, 
What plains of earth, better than this fair land, 
Will ye for ours receive, when yeVe resigned 
To them these fertile glades ? 
' Dircfe's salubrious floods to other strand 
Poseidon, earth-embracing, ne'er assigned, 

• Or Tethys' ocean maids. 300 

Wherefore, ye guardian powers. 
On them without these towers 
The murderess woe 
^ Of panic fear 

* Literally : and the water of Dirc^, most wholesome of 
waters, that Poseidon, the earth encompasser, sends forth, and 
the daughters of Tethys. 

Dirc^'s story is well known : her cruelties to Antiop^, the 
lawful wife of Lycus, king of Thebes, were such, that Antiop^*s 
sons tied her to the tail of a wild bull, which dragged her over 
hideous rocks and precipices, until the Gods in pity changed her 
into this most beautiiid fountain. 

' The daughters of Tethys were 3000 nymphs, or sea-deities, 
to whom sailors offered prayers and poured blood-offerings, that 
were allowed to run down the sides of the ship, into the waters. 
The animal was a lamb, young pig, or black bull, according to 
the state of the sea. 

1 Causing them to cast away their shields, the greatest dis- 
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Hurl down ; and ye shall then 
By these our warring men 

Gain glorious show 

Of prowess here. 
And, throned in beauty still, 308 

List to our plaints thus shrill. 
Save from this foe 

Our ramparts dear. 

Strophe B. 
For piteous 'twere to send away 
A city, old in the olden day, 

To the gloom of the nether world ; 
Like servile captive tane with spear — 
Disgraced — overwhelmed in embers drear — 

*Neath banners by Heaven imfurled ! 314 

grace a soldier could incur. In this Play the shield is a most 
interesting part of the warrior's panoply, inasmuch as those of 
"The Seven" bore wondrous emblazonry, the origin of subse- 
quent "armorial bearings/' and the earliest instance of which 
we read. (See lines 382, 427, 461, etc.) And in the time of 
the Romans the owner's name, and that of the general under 
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And women, ah me ! yea, old and young, 
As steeds by forelocks led and thong, 

And in ruffled tatters clad ! 
The city, too, with desolate wail — 320 

Her maidens ravished — weeping — pale, — 

' Tis this that makes us sad ! 

Antistrophe B, 
Tears flow, when comely maiden grace. 
Fruit culled scarce ripe, doth leave the place 

Beloved for the hated way ! 
What shall! say? methinks, the dead 
Are happier far, than who are led 

To bonds ! — woe worth the day ! 
For when fair cities have been tane, 
Alas ! what misery doth reign : 



whom he fought, were engraved on his shield. It will, there- 
fore, be seen, that to cast away the shield indicated utter ''panic 
fear." 

' Literally : truly I fear beforehand this grievous lot 
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Man leadeth man as beast ! 
Slays — ^fires — and blackens all in smoke ! 
Destro3dng war nought spares, awoke, 

Or temple — shrine — or priest ! 335 

Strophe C. 
Throughout our town, before our battled walls. 
Confusion reigns ; and man by man there falls. 

Slain with the spear ! 
And wailings, too, of infants stained with blood, 
New-bom, and seeking nature's loving food, 

Sound in mine ear ; 
And rape and pillage joined with hurried flight ! 
Here plunderer with plunderer by night 

Chance bringeth near ; 
There he that hath not him that hath not calls, 
Seeking to share alike whatever befalls ; 

The reason clear : 
Eagerly paint they spoils, nor less, nor like 
The pelf they meet with, borne on the victor's pike. 



26 THE SEVEN AGAINST THEBES. 

Antistrophe C, 
The various fruits of bounteous earth lie strewed, 
And, meeting the rueful gaze of housewives shrewd, 

Cause woful pain ! 
Yea, all the produce of the teeming land. 
Borne on like surging waves upon some strand. 

Litters the plain ! 
And captive maidens, new to such strange woe. 
Weep that the victor is their imperious foe, 

Since he hath tane 
Their hapless virgin couch, the warrior's prize ; 
While dreadful triumph gleameth in his eyes ! 360 

And then again, 
' There's hope the end will come with murky night — 
Night giving aid against their tearful plight ! 

The First HcUf -chorus. 
In truth, fair maidens, as it seems to me, 

3 y^KTtpoy r4Kos seems to refer to the night of death, that 
will put an end to their miseries. 
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Here comes our Scout, with tidings of the foe ; 
For see, he plies his steps with eager haste. 

TAe Second Half -chorus. 
And here, betimes, the son of CEdipus, 
The king himself, to learn the news he brings ; 
He, too, with step, that plainly sheweth haste. 

The Scout-messenger, 
Well knowing I will tell thee of our foe, 370 

How at the gates each chief his lot hath drawn : 
Tydeus already before the Prcetian gate 
Doth roar ; but him Ismenus' ford the Seer 
Forbids to pass, — for the victims bode not good t 
But Tydeus rageth, burning for the fight. 
And shouts, as serpents hiss in noontide heat ; 
And wounds the sage CEcleides with reproach : 

* That he, like dog, doth cringe before his fate, 

* And fears the fight !' — and shouting these loud taunts, 
His helmet plume, three shading crests, he shakes ; 
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Whilst 'neath his shield bells, wrought in brass, clang 
dread. 380 

And on the same this proud device bears he — 
The glowing firmament with stars well-dight ! 
There bright, mid shield, in splendour of full orb, 
The Moon, chiefest of stars, night* s eye, shines 
clear. 385 

Proudly upon the river's brink he stands, 
And thus in such vain gear shouts for the fight ; 
E'en as a horse, that hears the clarion cry. 
Champs, struggling 'gainst the bit, and paws the 

ground. 
Whom wilt thou pit with him ? — ^when riv'n the bolts. 
Who Prcetus' gate to stand and guard will pledge ? 391 



Eteacles, 
I shall not quake at any man's vain show ! 
Nor can emblazonry give deadly wounds ; 
And crests and bells bite not without a spear. 
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As for that night thou sa/st is on his shield, 395 

Glitt'ring with stars, it may presage his woe ! 

For if he die, and night spread o'er his eyes. 

To him, indeed, who bore the pompous sign. 

Justly and well it will sustain its name : 400 

He 'gainst himself will point this haughty sign. 

But I this trusty son of Astacus 

'Gainst Tydeus will appoint to keep the gate. 

Right nobly bom he honour's throne reveres, 

And holds in utmost hate o'erweening speech. 

Averse to ill, he scorns the craven heart ; 

* Sprung from the dragon's teeth, whom Ares spared — 

Thence his descent — a very Spartan he, 

Melanippus ; but by dice shall Ares judge. 

Him Justice sends. Goddess akin to him. 

To stem the foeman's spear for his dear land. 411 



* The Sparti, at Thebes, daimed their descent from the 
dragon's teeth, that Cadmus sowed, according to the well-known 
fable : traprol, that is, sown-men. 
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Chorus, 
God prosper, then, our champion's doughty spear ; 

In Justice' name he fights for hearth, for home. 
But, oh, I quake to see through misty tear 

Friends fall for friends in seas of bloody foam ! 415 

The Scout-messenger, 
So may the Gods grant him prosperity. 
But Capaneus, another giant this. 
Vaster in bulk than whom I named but now, 

* Stands in his lot before the Electran gate. 

His vaunting tongue brags more than human-wise ! 
May Fate avert the horrors, that he breathes 
Against our towers : God willing, or willing not, 

• He swears, he'll sack the town, — not e'en Zeus' bolt, 

' Electran, "HXcicrpai, is supposed by some to be derived from 
^X^m-Mp the sun ; whence, also, fiKtierpoy, a metal compounded of 
four parts of gold and one silver : a brilliant compound. 

* Hpiv (strife) seems here to mean the thunderbolt, that dis- 
played the anger of Zeus, ''as fire that ran along upon the 
ground," for aitfi^a(rcaf is frequently used in referring to light- 
ning darting from heaven. 
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Though leaping on the plain, shall hinder him ! 424 
And as for lightnings and the thunderbolts. 
He likens them to summer's noon-tide rays ! 
His badge a nimble warrior armed with torch ; 
While in his hands there bums the ready brand, 
' And golden letters shine — Trpiycrfi) iroXiv. 
Against this hero send — ay, who will stand ? 430 

And who without dismay this boaster meet ? 

Eteocles, 

For this vain boast gain upon gain is ours : 

Of man's o'erweening thoughts, in very deed, 

His tongue becomes a true interpreter. 

Now Capaneus, prepared to act, breathes threats. 

Contemning Heaven ; much bragging with vain joy. 

Though but a mortal man, 'gainst Zeus sends up 
To heaven his speech loud-sounding, passionate ! 



' The words vp^crM •w6\iv (I will burn the city) were written 
in large golden capitals, and would glitter with every movement 
of *the warrior. 



32 THE SEVEN AGAINST THEBES. 

Right sure am I the lurid fiery bolt 

Of Zeus will justly come, not very like 440 

The noon-tide rays the summer's sun darts forth ! 

But, though he boasts so grandly, here's his man, — 

Stout Polyphontes stands, with heart on fire, 

A trusty champion, favoured of Artemis, 

Our guardian Goddess, and by the other Gods. 

Say, now, who at the other gates may stand ? 446 

Chorus. 
Perish, who 'gainst our walls makes haughty vow ; 

Yea, him let Zeus' bolt stay, ere he with spear 
Spring on my hearth with fierce o'erweening brow. 

And me from this my virgin dwelling tear. 45 1 

The Scout-messenger, 
Good sooth, then, I will tell, who at the gates 
Stands next ; for from the upturned brazen casque 
® Sprung forth the third lot for Eteoclus third, 

^ Eteoclus, not to be confounded with Eteocles, who goes, 
as the seventh and last champion, to meet his own brother 
Polynices. (See 662 — 672. ) 
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'Gainst the Neistan gate his band to lead. 455 

And he his mares, snorting in snaffles, wheels 
Ready to fight, and fall before the gates. 
* And, eastern-wise, nose-bands with whistles sound. 
Filled with the snorting breath of panting steeds. 
Aye, and his shield is blazoned with grand device : 
Against the hostile forts a well-armed man 
A ladder mounts, eager to sack the town. 
This warrior, too, in written words shouts thus : 
" Not Ares e'en shall hurl me from the walls !" 
'Gainst him, now, send a trusty champion meet 
From this fair Thebes foul slavery to turn. 466 

Eteocles, 

Forthwith we'll send this man, with fortune's smile : 
1 # « % « # 

' The headgear was so contrived as to have a kind of pipe, 
or screaming whistle, inserted in the horse*s nostrils. This bar- 
barous custom is supposed to have had its origin in Asia. 

* To make the antistrophic speech of Eteocles correspond 
with his strophic speech, six more lines are wanting here ; and 
the sense, too, seems to point to such a loss. 

3 
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Yea, Megareus, whose vaunts are in his deeds, 
Great Creon's son, sprung from the dragon-teeth. 
Is sent ; and he through fear of champing din 
Of proudly snorting steeds will from the gates 
Ne'er budge one inch ! but or requite in death 
His country's love, or seizing both at once, 
The warrior's twain and blazoned fort withal. 
Will deck his father's home with spoils of war. 
'Tell, who brags next, nor me the tale begrudge. 475 

Chorus, Strophe B» 

On him do we invoke the smiles of heaven. 

Brave champion of our hearths ; on them disgrace. 

Yea, since against our walls by frenzy driven 
They proudly vaunt, so may the Avenger's face 
In wrath be turned upon the haughty race. 480 



' Liddell and Scott take ic6i»fraC M riyi to mean ''to speak 
t>ig against a person"; the Schol. Medicean as equivalent to 
A^ff HWotf KOfAv69ri, mention another braggart ; others compare 
1048, rpdxwtf rough as you please. 
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Scout-messenger, 
The fourth is he, that holds yon gate, hard by 
Onca Athena's shrine, — there shouting stands 
Hippomedon's vast form and massive mould. 
Yea, when he whirled about his ample disk, 
I mean his shield, I will confess, I quaked ! 
No common limner he, whatever his name, 
Who on the shield this cunning emblem traced, 
' A Typhon, darting through his fiery jaws 
Thick murky smoke, the twin of flickering flame ; 
Whilst, all around, the rim by wreaths of snakes 
Was to the bulging centre made secure. 
Himself a war-cry raised ; and by Ares fired. 
Raved for the fight, with bacchants' horrid glance ! 
'Gainst such a hero must we take good heed ; 
For rout e'en now is bragged of at the gate. 495 



3 The Egyptian Typhon was called Set, Suti, or Sutech ; 
and was represented under the similitude of various dreadful 
beasts, as the crocodile, hippopotamus, etc. Eventually, his 
worship was abandoned, and he was feared as the principle of 
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Eteocles, 
First, Onca Pallas, who enshrined hard by 
Is nigh the gate and hates man's insolence. 
Him, as fell snake from nestling birds, will fend ; 498 
And next Hyperbius, (Enop's stout son, 
'Gainst him, aye, roan to man is matched, and longs 
At fortune's need to prove his destiny : 
In form — stout heart — and make of arms, unblamed ; 
Fitly hath Hermes' lot the heroes matched, 
For man with man will fight, erewhile his foe. 
And on their shields two hostile Gods they bear ; 505 
For he the fiery Typhon bears ; but Zeus, 
Our Father, on Hyperbius' shield stands firm, 

evil, or Egyptian Devil. The Greek Typhon is said to have 
been connected with the Egyptian, but was represented by 
Pindar as a monster with a hundred dragon heads, fiery eyes, a 
black tongue, and a terrible voice ; and was much more hideous. 
The poets say, the gods, save Zeus and Athena, all fled before 
Typhon into Eg)rpt, and hid themselves in animals ; and that, 
after an appalling fight, in which Zeus was hamstrung and 
nearly killed by mount Haemus, which was hurled at him, 
Typhon was at last vanquished by a bolt from Zeus. Hence the 
allusion in lines 505 — 511. 
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And in his hand lights up his thunderbolt ; 

And surely no man yet saw Zeus o'erthrown ? 

Such then the friendship of the deities : 

We shall with victors stand, with vanquished they. 

That men so matched so fare is likest truth ; 

Since Zeus in fight will surely Typhon worst, 

And to Hyperbius, as his ensign tells, 

Zeus, so portrayed, may a preserver prove. 515 

Chorus, Antistrophe B. 

I trust indeed the man, that on his shield 
Beareth the foe of Zeus, that loathsome frame 

Of the earthbom fiend, a carcase that doth yield 
Horror to men and long-lived gods, in shame 
Before our gates shall fall, and brand his name. 520 

Scout-messenger. 
Well, be it so j but now the fifth I name, 
At the fifth portal placed, where Boreas storms 
Before Amphion's tomb, who sprang from Zeus, — 
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Swears he by spear in hand, more than the god 
Revered, aye, than his eyes more prized far, 

* The city he by force of lance will sack. 

So speaks this fair-faced hero, huntress-born. 
This stripling warrior, on whose cheeks the down. 
Youth-fed, makes show — a thick and blooming growth. 
But he, with stem resolve and fearsome glance, 531 
' Unlike his virgin name, there takes his stand. 
Yet not without a vaunt stands at the gate ; 
For on his shield, round bulwark of his form, 
Our town's reproach he bears, in beaten brass, 

• The savage Sphinx ! with cunning bolts secured, 

^ The readings here vary : Hermann has fii^ Bop6s ; and 
Dindorf, fii^ Aihs, despite of Zeus. 

^ Parthenopseus was the son of Meleager and Atalanta. The 
reference is to the word irapB4voSf a maiden, which forms a part 
of his name. 

' The Sphinx was a monster of unnatural birth and hideous 
proportions, being part woman, and part dog, serpent, bird and 
lion; and endowed with a human voice. The story of her 
ravages in and around Thebes is well known. CEdipus, whose 
dreadful history is the subject of many plays, was the cause of 
her destruction, and of the deliverance of Thebes from her power. 
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And her embossed bright form sways to and fro. 
And she a man — a Theban — ^'neath her holds. 
That chiefly at this man our shafts may ply. 
And he hath come, meseems, to dare great deeds, 
Nor will his distant home and travel shame : 
Arcadia's son, Parthenopaeus called. 
Such then this man, — a settler's nurture fair 
To Argos he'll repay : so 'gainst the towers 
Hurls he dread threats, which may our god avert 

Eteocles, 
Yea, if their hap from heaven, what they devise 545 
For us, with those unholy braggart vaunts. 
Then will they fall with utter wreck and ruin. 
But this man, whom thou call'st Arcadian, 
Shall Actor meet, brother of him last named, 
A modest hero, but whose hands mean work : 
He will not brook, that idle wagging tongue 
Should prate our walls within, increasing woe ; 
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Nor him, that on his hostile targe doth bear 
That semblance of the Sphinx, to enter here ! 
' No, there, outside, who fain would bring her in, 
® The hateful noxious beast shall roundly chide, 
When 'neath our forts she meets our thickening blows. 
Stout deeds, so heaven but smile, will prove me true. 

Chorus. Strophe C, 

Thy tale goes through my heaving breast, 

On end my maiden tresses stand 
To hear those swelling vaunts expressed 
By impious haughty foe ! 
Kind heaven, grant now in this our land, 
Perdition bring them low ! 

Scout-messenger. 
Now will I name the sixth, a man most sage. 
The seer Amphiaraus, bravest in fight ; 

' Several lines are supposed to be lost here. 

* The poet here makes Eteocles say that the Sphinx will 
have occasion to blame liim, who should have borne her into 
Thebes. 
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He, posted at the Homoloian gate, 

The mighty Tydeus plies with biting curse : 

" Thou homicide ! vile troubler of the town ! 

" Chief instigator thou of Argos' woes ! 

' " Thou Fury's sompnour ! minister of blood ! 570 

" Adrastus' counsellor of this distress !'* 

Then at thy father's fate, lifting his eyes. 

Thy valiant brother Pol)niices twits, 

^ Dividing twice his name — "abundant-strife !" 

Then thus sarcastic speaks he through his lips : 575 

" Truly this deed the gods shall well delight ! 

" Grand, tbo, for sons to hear and speak about, 

" That 'gainst thy hearth and thy ancestral fanes 

" Thou'st brought an alien foe and sacked them all I 

" Thy mother's tears, say, what just plea shall staunch ? 

" And by thy hasty spear, thy fatherland, 

' Chaucer uses the word for summoner : the officer that cites 
one, especially to an ecclesiastical court. 

^ The name noXvytiicris he probably broke into two words, 
pronouncing it iroA^ vcTKoSf which would mean " much" and 
"quarrel." 
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** Once tane, how shall it turn and stand thy friend? 
^* Then I, an aged seer, shall fat this soil, 
' " Engulfed and hidden 'neath a hostile strand I 
" Fight, then, I look for no inglorious fate." 
Thus spake the seer, waving his brazen shield, 
Well rounded, but thereon was no device ; 
For not to seem wished he, but be most brave, 
As reaping fruit from th' deep soil of his heart. 
From which the patriot's counsels germinate. 590 
'Gainst such send wise and stout opponent, pray : 
For who the gods reveres is doughty foe ! 

Eteoc/es, 
Alas, for man's ill luck, that ever joins 
The just in fellowship with impious folk, 

' Amphiaraus, to avoid going to the war against Thebes, 
where he knew he was to fall, secreted himself. Eriphyle, his 
wife, betrayed him to Polynices I The seer therefore commanded 
his son, Alcmaeon, as soon as his death was announced, to put 
his mother, Eriphyle, to death ; and, on hearing that Amphiaraus 
in his chariot had been swallowed up by the earth, Alcmaeon 
fulfilled the command. 
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And yet in every venture nothing 's worse 
Than ill companionship : thence comes not good : 
^Seedlands of Aih 3deld rank crops of death ! 
Or doth a man, devout, launch on the deep 
With headstrong crew in deeds of villany, 
With that god-hated crew he perishes ! 600 

Or with plain citizens, though he be just. 
If they be false to men, and scorn the gods. 
Caught in the self same snare, he justly falls. 
Struck by the impartial scourge of injured heaven. 
Now this good seer, — I speak of CEcles' son, — 
Though wise as just, and valiant and devout^ 
A mighty prophet, joined an impious crew, 
* These men of daring speech, though conscience- 
warned ! 
These men, that march the pageant show of death ! 
And, Zeus so willing, he, engulfed with them, 

^ At^, goddess of mischief and suicidal infatuation. 
^ See note on line 582. 
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Must visit, too, that far-off home of shades. 6io 

Meseems, the seer will not assault our gate : 
Not failing heart, or lacking stem resolve, 
But he doth wot, that in this strife he dies. 
If oracles of Loxias bear sway : 
And he speaks pointedly, or else is mute. 
Nathless, 'gainst him the hero Lasthenes, 
Warder to strangers stem, in might shall stand, 
In judgment old, with build like blooming youth. 
With flashing eye, and hand right quick to snatch 
The naked spear from 'neath the buckler's side : 
Yet heaven must give, if mortals hope to thrive. 

Chorus, Antistrophe C, 

Great gods, now hearken and fulfil. 
Since just, our suppliant litanies : 
Let Thebes prevail — their threatened ill 
* Tum on yon vaunting band : 



s */. 



ifvpywv KKroOtVj from without the walls and towers. 



THE SEVEN AGAINST THEBES. 45 

Strike dead with bolt the enemies 

Invading our dear land. 625 

Scout-messenger, 

The seventh now, — him at the seventh gate,— 
The brother of thyself! — of him I tell : 
How he dire curses imprecates on Thebes ! 
" He'll scale these forts ! be heralded our king ! 
" And swears, he'll shout the capture paean hymn, 
" Then thee will meet and slay, though slain near thee. 
" Or drive thee, living, hence, a dishonorer, 
"And in the self same way have sweet revenge !" 
His clamour such ; while his ancestral gods, 
Gods of his sires, he, Polynices, prays 
To be the witnesses, and aid his curse. 
A new-made buckler, too, he bears, well shaped. 
And thereon deftly wrought twofold device : 640 

A warrior, worked in gold, as hoplite armed, 
A woman wondrous wisely leadeth on ! 
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•"Justice, she names herself," so runs the scroll, 

" This man will I restore, and he shall hold 

" The city and the dwellings of his sires." 645 

Such the devices of those seven chiefs ! 

Now thou thyself determine, whom thou'lt send, 

Since not a flaw 's in this man's heraldings : 

Do thou thyself be wise to helm the state. 

Eteodes, 
Oh, heaven-distraught object of god's deep hate, 
Oh, tear-drenched race of (Edipus, our sire ! 
Woe me, now is our father's curse fulfilled ! 
Yet me it misbeseems to weep, or mourn. 
Lest lamentation worse be thence produced. 
^For him, this Polynices, aptly named, 655 

Full soon we'll know, what his device portends : 
If letters wrought in gold will him restore, 

^ The person is changed in the original — ^vi and «caTcC{». 
' See line 574, where the allusion is explained. 
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Puffing with frenzy babblings on his shield ! 

An Justice, virgin child of Zeus, his deeds 

And bloody thoughts befriend, this might so be ; 660 

But him, not when he 'scaped the darksome womb. 

Nor when a child, nor yet in vigorous youth, 

Nor when its first thick growth his chin put forth, 

Deigned Justice to address, and make her own. 

Nor doth she now, when devastating thus 

His native land, I trow, stand at his side ! 666 

For surely then were Justice falsely named. 

Consorting with a man of shameless soul. 

In this my faith, I'll go, — ^myself his foe ; 
Who else hath better right? there prince 'gainst 

prince — 
Brother 'gainst brother — yet as foe 'gainst foe — 
So will we stand ! 

Ho ! bring forthwith my greaves, 
My good defence 'gainst spear and missive stones. 673 
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Chorus. 
Dearest of men, thou son of OEdipus, 
^ Be not in wrath like him of boding name ; 
It is enough that Thebes with Argos fights : 675 

For time atonement brings for blood in war ; 
But brother's blood, in mutual strife, thus shed, 
Of such deep guilt no lessening comes of time ! 

Eteodes, 
If one reap woe, be it without disgrace, — 680 

Sole profit in the grave ; but for base deeds 
And for disgrace you'll find no glory there. 

Chorus, Strophe Z>. 

"What is thy strong desire, my son ? 

^ In passion, and with furious spear, 
Let not blind Atb bear thee on : 

Cast off fell lust, ere it come near. 685 



8 See 574. 

® Literally : let not a wrathful spear-raging infatuation hurry 
thee on. 
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Eteocles, 
Since heaven this deed so sternly hurries on, 
^ Sail with the wind, and breast Cocytus' wave. 
By Phoebus hated Laius* whole race. 

Chorus, Antistrophe D, 

* A gnawing and too fierce desire 

Excites thy soul in bitter mood * 
To murder him, — remorse, as fire, 690 

The fruit of fratricidal blood. 

Eteocles, 
The dire effective curse of sire, once loved. 
Sits on my burning tearless eyes, and saith : 
" Sweeter near gain, than bitter coming woe." 

Chorm, Strophe E, 

But be not thou impelled ; thou hast lived well : 

^ Cocytus was a fabled river of Hades, whose very name 
{kwkvtSs) has the meaning of shrieking and wailing. 

* A too fierce-gnawing desire is exciting you to accomplish 
a bitter-fruited manslaughter, viz. that of unlawful blood. 

4 
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' Coward thou'lt not be called ; nay, wrapped in 
storm 
The Fiend thy hearth shall leave, broken her spell. 
If heaven thy vows receive (paid in due form). 

Eieocles. 

Ere now, I ween, the gods have cast us off: 

* The favor of our death their sole concern ! 700 

"\Vhy then at certain death should we yet cower ? 

Chorus. Antistrqphe E. 

Nay, now repent, when death stands at thy side ; 

Since fortune, changed in turn by thy changed 
mood. 
Though late, may yet on gentler tempest ride ; 

But now it boils, as boils some angry flood. 705 



^ tUtXavtuyiSf with dark segis, or wrapped in storms, an 
epithet of Erinys. (Lidd. & Scott.) 

* X^''> favor, seems evidently to refer to the word Overlay, 
sacrifice, above ; and might, perhaps, be tendered ** offering." 



THE SEVEN AGAINST THEBES. 5 1 

Eteocles. 
Yes, CEdipus with curses made it boil : 
Too true those ghostly visions of the night. 
Dividing there my father's ancient wealth- 

Chorus, 
Give ear to women, though thou lov'st them not 

Eteocles, 
Speak what may be fulfilled ; and in few words. 719 

C&orus, 
Then go not thou to stand at the seventh gate. 

Eteodes, 
Provoked, thou shalt not me by words so daunt J 

Chorus^ 
Yet victory in yielding god approves. 

Eteocles, 
No man of war such maxim should endure J 

Chorus, 
But dost thou mean a brother's blood to shed ? 715 



^ 
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Eieocles, 
If god so will, he shall not death escape ! 

[Eteodes goes^ sword in hand. 

Chorus, Strophe A, 

My flesh creeps cold with fear 

At this home-wrecking sprite, 
Erinys, woe's true seer, 
Unlike kind gods of light, 
Summoned to end the bitter frenzied curse 720 

* Of CEdipus ; 'tis Eris adds fresh spurs. 

And 'whelms his sons in night ! 

Antistrophe A, 
The cruel-tempered steel, 

A Chalybian settler, come 
• From Scythia, the lots shall deal : 

A bitter meddlesome 

* There is here a play upon the words *Epiv6sf the avenging 
deity, Erinys, axid^Epis, (strife,) which, as a proper noun, means 
a goddess that excites to war. 

* The Chalybes were a people of Pontus, not of Scythia; 
and were noted for their works in steel, for blades. 
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Apportioner of wealth, allotting man 
Fields large as dead men hold, — changed for a span 
Their wide ancestral home ! 730 

Strophe B. 

But when, by mutual slaughter slain. 
Their clotted life-blood drinks the plain, 
Say, who shall cleanse the murder stain ? 

Say, who make expiations ? 
Oh, hearth-woes strange, yet blent too plain 

With CEdipus' execrations ! 



Antistrophe B, 
For I the olden guilt must name, 
Quickly avenged ! that works the same 
In grandsons, — ^when despite the fame 

Of Phoebus, thrice who gave 
At Pytho's shrine to them that came, 

"Die sonless Thebes to save"; 745 
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Strophe C. 
Yety turned by thoughtless loves aside. 

He for himself his doom b^at. 
Lame CEdipus, foul parricide ! 

That dared to sow unhallowed spat ! 750 

Himself where reared, reared he a race 

Fore-doomed to bleed I 
The frenzied pair to blind embrace 

Did folly lead. 

Antistrophe C, 

As seas dash cm, so waves of woe, — 
This one receding that doth raise 
"With triple crest, that in its flow 

Breaks round the state in foaming ways : 
Scant bulwarks 'twixt the foes remain. 

In breadth a wall ! 760 

I fear, lest, these two princes slain. 

Our strongholds fall ! 
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Strophe D. 
The dreadful harmony of curse long past 
With deeds evolving shews, how curses last ! 

Yea, fatal thoughts, once thought, can ne'er pass by ! 
So wealth excessive in deep-laden barque 765 

Of merchantmen, when mantling clouds grow dark, 

They cast astern,— or grasp it but to die ! 

AnHstrophe D, 
For who of mortal men, in any town. 
Of gods and citizens won such renown ? 

Yea, whom hath any race, of wealth and pride, 
As CEdipus, so held in fair esteem ? 
' From that man-eating Pest, who did redeem 

This land, — ^to win a fatal mother-bride ? 

Strophe E. 
Yet, oh, when consciousness first dawned, 775 

' The well-known story of the Sphinx is here referred to : 
GBdipus solved the riddle, and causing the death of the monster, 
received in marriage the hand of the princess Jocasta, not know- 
ing who she was. (See line 536. ) 
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Poor wretch, on his espousals dread ! 
Maddened with sorrow the heart so mourned, 
That reason from her fair throne fled, 

® And wrought a twofold ill : 
The hand, a father's blood that shed, 780 

Plucked forth his outraged eyes, than sons though 
dearer still ! 

Antistrophe E, 
Then hurled he on the incestuous race. 
Whose nurture fed his growing wrath, 
(Though sorrow, too, marred all his face,) 

This curse : " Let them these lands henceforth 

By ruthless sword obtain !" 786 

• So now I quake, lest in their path 
Erinys, swift of foot, shed kindred blood again ! 

* When CEdipus discovered, that he had unconsciously slain 
his own father, and as unconsciously married his own mother, 
he tore out his eyes, and bitterly cursed the offspring of that 
marriage I whilst Jocasta strangled herself in remorse and 
despair. 

• And now I fear, lest swift-footed Erinys should bring them 
(the curses of CEdipus) to accomplishment. 
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Scout-messenger, 
Good cheer, fair maidens, tender motherlings ; 
Our realm hath 'scaped the bonds of servitude ! 790 
Those mighty heroes' vaunts are hushed in death ! 
Now all is calm ; and 'neath the countless blows 
Of foaming surge our craft shipped not a wave ! 
Our walls held firm ; and fenced by champions sole, 
That have redeemed their pledge, the gates are safe ! 
Yea, at the gateways fortune smiles on six ; 
^ But prince Apollo, he, the awful Seventh, 
The seventh gate held, the olden ill designs 
Of Laius requiting on his race. 

Chorus, 
Why, what fresh matter now betides the realm ? 800 



^ The title here given to Apollo, viz. Hebdomagetes, (iiSSo- 
fiay4rri$,) has reference to his being worshipped by the Spartans 
with peculiar sacrifices on the seventh of every month ; and as 
Lai'us had married Jocasta against his oracles, Apollo took 
possession of the seventh gate {rhs i$i6fias), in order to bring 
about their fulfilment on the grandsons of Lai'us^ the two sons of 
CEdipus and Jocasta. 
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Scottt-messenger. 
The men are dead, — by mutual slaughter slain ! 

Chorus. 
Who? — ^what? — I'm mad through fear of what thou 
say'st ! 

Scout-messenger. 
Becalm thyself, and hear : 'tis Laius' race. 

Chorus, 
Poor wretch, then I of woes am prophet true ! 

Scout-messenger. 
Quite unmistakeably they are struck down ! 805 

Chorus. 
Came they to that ? — nay, tell the woful tale ! 

Scout-messenger. 
* So were they slain with brothers' hands, too true ! 

Chorus. 
The evil fate of both — was it so like ? 

' Some make tyaa> to qualify the verb iiyaipovro; others 
make it refer to dScA^ats x^P^^^i ^^^ hands too nearly related. 



f 
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' Yes, and himself destroys his hapless race ! 

Chorus, 
Such mingled news bids smiles and tears combine : 
Our city now fares well, — ^but those dread lords. 
Those chieftains twain, the whole of this fair realm 
By forged-out Scythian blade in shares divide ; 
And they shall hold, what each in burial took, — 
Borne on the piteous curses of their sire ! 815 

Scout-messenger, 
Yes, Thebes is saved ; but ^herland hath drunk. 
In mutual strife, two brother-kings' warm blood I 

Chorus, 
Dread 2^eus, and all ye guardian powers. 
Who then have saved these Theban towers, 

' If oJtnht refers not to b ZtUfuty, In tke previous line, but to 
CEdipus, it would seem to mean, the £EUher himself destroyed the 
race by the curse : some take it so, and with an improvedsense ; 
but strict grammar would require it to be taken as referring to 
6 Ztdfutv, 
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Shall I exult, and joyous shout 

For Thebes, thus saved from battle rout ? 

Or them bemoan, — hapless, — ^ill-starred, 

That childless fell, where they so warred ? 

They rightly, then, (if names sway hours, 825 

* " Much strife " were much to think about,) 

By impious purpose died, blood marred ! 

Strophe, 
Oh, dark-looming curse, and completed. 

Of the race, — and from CEdipus bom ! 
Round my heart and in terror is seated 

A chill, like the herald of morn ! 
1 heard, and as bacchante, on fire, 

A song of the blood-reeking biers — 
Hapless corpses ! — I framed for the pyre : 

* " Ill-omened this duet of spears." 835 

* Polynices bears that meaning, but not so Eteocles : it is 
supposed some words have escaped from the text, having refer- 
ence to his name. Literally i they, then, rightly, in keeping 
with their names, perished by an impious device. 

* ** Truly ill-omened was this duet of the spears" is supposed 
to have been the title of the dirge. 
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Antistrophe, 

The sire's imprecation of heaven 

Hath wrought, and in nothing hath failed : 
Stubborn counsels of Laius have striven, 

In the city till anguish prevailed ! 
For the oracles speak still with power ; 840 

Oh, ye brothers bemoaned, 'twas your deed ! 
Incredible ! — came the dark hour 

Not in word, but in piteous meed ! 

Epode, 
• Self-shewn these woes, eyes tell to heart the tale. 

Twin sorrows ! evils twain of coiu-age bom ! 
Self-slain ! twain-shared ! complete these ills ! avail 
They what ? what else but pains, where households 
mourn? 
So, maidens, down this gale of sighs. 
Hands meeting head, let oar-plash rise 850 

* The account of the messenger is manifest. 
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^ In funeral pomp ; as Charon plies 

'Cross Styx th* unchartered boat, that flies 

Jet sails, 'neath sunless joyless skies. 

To where unseen man's last bourn lies ! 

But yonder look, for there come they, 855 

Ismenb and Antigonb, 
For bitter dirge this way : 
Their brothers' threnody to say ; 

Nor dubiously, it seems to me. 
They'll send forth worthy lay 
From those two hearts, [where they display,] 

'' The river Styx <encompassed Hades seven times; and, 

according to the Pagan Mythology, souls were conducted by 

Charon over this river in a boat for one obolus ; and those, who 

had not received a burial, could not enter his boat ; but were 

condemned to wander on those cheerless banks a hundred years. 

A piece of money was therefore placed under the tongue of the 

<4ead for Charon, the god of Hades. The literal rendering of 

/this difficult passage, in which are allusions to mythology and 

iiistory, is, perhaps, as follows : '*but, dear maidens, down the 

** breeze of sighs ply about your head the quick oar-plash of 

^'your two hands in funeral procession, which ever makes to 

'''pass through Acheron that uncommissioned dark-sailed mis- 

** sion-ship, which is not trodden by Apollo, which is sunless, 

'** into the all-receiving and unseen land," 
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Twixt breasts upheaving charmingly, 
[The passions' throbbing sway.] 
But justly, ere they mourn, we may 860 

Erinys' hymn shriek dismally, — 
To Hades sing of jo/s lost ray ! 

[Song to Hades.] 

Alas 1 of all fair sisterhood, 

That bind on raiment maiden's zone, 865 

Most hapless in thy brotherhood ! 
I mourn, I weep ; and truth alone 
Sends from the heart such piercing groan ! 

Semi-chorus A. 

Alas, alas ! Strophe A. 

Ye brothers frenzied, friends mistrusting. 

And unsubdued by woes ; 
® Unhappy, now your spears lie rusting 

Near homes where brothers' life-blood flows ! 

8 *< Unhappy ones, having seized your father's house with 
spear.'' I have, perhaps, somewhat freely expanded the idea 
of the original. Dindorf reads in this passage <rhv &A.k$ for 
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Semi-chorus B, 
Unhappy, yes, whence consolation, 
Where death brings utter desolation ! 875 

Semi-chorus A, 

Alas, alas ! Antistrophe A, 

The palace walls though overturning. 

Ye snatched one bitter glance 
At monarchy, — ^your anger burning ! 
And now lie reconciled — by lance ! 

Semi-chorus B, 
Too true [this blood still warm the token] 880 
Spell of a father's curse unbroken ! 

Semi-chorus A, Strophe B. 

There stricken ! there heart-pierced they lie ! 
Aye, stricken, where they both would reign ! 
Sprung from one womb they die, 

Self-slain ! 
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Alas, by fiends distraught, 
And curse with mutual slaughter fraught ! 



Semi-chorus B, 

Struck, as you say, their fond hearts through, 
In body and in dear homes, too ! 
By breathless fury's muttered hate, — 
Sprung of a father's curse their fate 890 

By variance imprecate ! 



Semi-chorus A, Antistrophe B. 

Flit through the city stifled sighs, 
Th^ walls, the hero-loving plain 
Are moved ! but sons the prize 

Shall gain ! 
Prize whence to these, ill-fated ! 
Came strife, — in pallid death now sated. 
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Semi-chorus B, 
^ For soul-incensed they clave the realm, 

Alike that each might clutch the helm ! 

So folly dreams to reconcile 

By blood-stained sword ! nor friends the while, 

Nor Ares* self may smile. 

Semi-chorus A, Strophe C. 

There pierced with steel they have their lot ; 

And steel-struck them await — 
Should some one haply ask us, what ? — 

Shares of their sire's low state. 905 

Semi-chorus B, 
* Deep wailings to them from the palace shall send 
A heart-rending cry, all as lone as my own, 

® I have given the sense only of this passage ; the more 
exact prose rendering, perhaps, would be, — **and quick tem- 
pered they divided between them the possessions, so as to get an 
equal share, (viz. a grave) but blamelessness by their friends 
does not belong to the mediator (alSripoVf the sword), and vie- 
tory (Ares) is joyless "; but the readings vary. 

* That is to the dead : the Chorus think, the shrill lamenta- 



i 
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That sadly, with sorrow, drops tears for a friend. 
From a heart that is withered with weeping alone — 
For these two princes — both slain ! 

Semi-chorus A, Antistrophe C, 

O'er these ill-starred ones must we tell, 

On Thebes what ills they brought : 915 

Tell how the foemen's close ranks fell 

In fight, where close ranks fought 

Semi-chorus B. 
Who bore them most hapless all women before, 
As many as mother are called : who for spouse 

tions of the professional mourners will convey to the dead a 
sense of the grief of the palace. 

The literal rendering of this difficult and uncertain passage 
may shew the extreme difficulty of turning it into rhythmical 
verse : "a heart-rending wailing, sighing by one's self, for one's 
own woe, miserable, not loving mirth, truly shedding tears from 
the heart, which withers as I am weeping, sends on to them 
(viz. the dead) a very confused lament from the palace for these 
two princes here" ! where the Greek has no less than seven com- 
pound words and epithets of impassioned utterance that are 
beautiful and rhythmical enough in the original, but, having no 
corresponding words in English, are spoilt in a rendering. 
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The son of herself to herself took, and bore 

These princes ! and they, breaking brotherly vows, 
Died thus with the fratricide's stain ! 925 

Semi-chorus A. Strophe D, 

' Brothers forsooth ! and thus laid low 

By such unloving slaughter : 
In strife that seamed their frenzied brow, 

And scorned to think of quarter. 

Semi-chorus B, 
Hushed now their strife, — deep in this plain 930 
Their life-blood mixed in gory rain. 
Now are they of one very vein ! 
A bitter arbitrator made 
' Them one, — this whetted foreign blade, — 

' Literally: sown-together, forsooth, and utterly undone, 
by no loving slaughter, (or dividings) in frenzied strife, at the 
end of the quarrel. 

* The Chalybes, in Pontus, were famous for their manu- 
facture of steel : ol (nZripor^Krovts Xd\v0€s they are called in the 
Prometheus, 734. 



I 
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* Sprung from fierce fire, [in fiercer laid !] 

* And bitter, dire dispenser. Mars, 
Of wealth in fratricidal wars, 

A sire's curse proving true [his cause !] 

Semi chorus A. Antistrophe D, 
The die they chanced, and hold their share, 

In god-sent woes their profit ; 940 

Their realm lies 'neath their corpses there, — 

Abysmal reaches of it ! 

Semi-chorus B, 
They crowned with many thralls their race, 
As some with flowers might banquets grace ; 
Yet o'er their fall these Furies raise 

* Weird alalc^ and shrill-toned shout : 

^ We must suppose the heated passion of their heart, in which 
the weapon is plunged, was fiercer than the flames, in which the 
steel was forged : the words, ^k wvphs ctf&tis, that came forth 
from fire, seem to point to the fire of passion, by a metaphor. 

• The exigencies of rhyme may excuse the substitution of 
Mars for "K^t, 

• The Furies are here identified with the curse of CEdipus, 
and raise the cry of victory — &XaA^. 



70 THE SEVEN AGAINST THEBES. 

Their race all turned to utter rout ! 

Whilst at the gates stands ghastly out 

■^ Dread Ate's trophy ! — where both fell ; 

The Demon paused, and sated well 

With blood of kinsmen, stayed the spell. 950 

Antigone and Istnene, 

A, * Stricken thou yet didst strike ! 

/. And thou, who slew, wast slain ! 

A, Thou'st slain with steel-tipt pike ! 

/. Like death thy mortal gain ! 

A, Nought all thy labour brings ! 

/. Bootless thy sufferings ! 955 

' The usual trophy (rpiJirawv) consisted of the helmet, 
shield, and spoils of the enemy, set upon a stump of a tree, 
which being dedicated to Zeus, as Zeirj rpoTraios, was inviolable, 
and evidence of victory : the two bodies here, with all the arms, 
are Ate's trophy. 

* In this lamentation, the most perfect of its kind on record, 
it will be seen, that Antigone follows and addresses the corpse 
of her brother Polynices, whilst Ismene does the same, using 
nearly the same words, or a corresponding lament over the body 
of Eteocles. 



\ 
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A, Speak, heart, griefs true refrain ! 

/. Fall, tears, as falling rain ! 

A. There thou in death liest still ! 

/. Thou, who thy foe didst kill ! 



Strophe, 

A, Alas, my thoughts are dazed with grief. 960 

/. And, hopeless, heart sighs for relief. 

A, Oh, thou, bemoaned by all our citizens ! 

/. And thou, most hapless of our denizens ! 

A, By kindred hand thou fad'st in death's domain ! 

/. Thou, too, a kinsman by thy side hast slain ! 

A, Twin griefs to tell — our sorrows double ! 

/. Twin deaths to view — our twofold trouble ! 

A, These woes of ours such woes beside ! 

/. By brothers we their sisters bide 1 

A, To chant of death sad lays ! 970 

/. On death's grim deeds to gaze ! 
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Chorus, 
Pale goddess, thou, of death and fate. 

Giver of all these pangs to us ; 

And thou, dread shade of CEdipus, 
Hell-fiend, we own thee great. 975 

Antigone and Ismene, Antistrophe, 

A, • Oh, sufferings, ill-gazed upon, 

/. Ye shewed, returned from foreign sun ! 

A, Nor when his foe was slain reached he the throne! 

/. ^ But saved, took kindred life, and lost his own ! 

A. Aye, verily, his life he cast away, 

/. And him of life deprived this hapless day ! 

A, Oh, wretched race, both self-slain lying ! 

/. Oh, piteous fate, by brother dying ! 

A, * Our grievous cares are like in name ! 

/. * For woe thrice-steeped in tears they came ! 985 

® Here the unfinished utterances of Antigone are often 
caught up and completed by Ismene. 

^ From banishment. 

' These two lines are allowed to be hopelessly corrupt in 
the original : the sense can only be guessed at. 
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A, ' Of death we chant sad lays ! 
/. On death's grim deeds we gaze ! 

Chorus, 
Wan goddess, thou, of death and fate, 

Giver of all these pangs to us ; 

And thou, dread shade of CEdipus, 
Hell-fiend, we own thee great ! 

Antigone and Ismene, Epode. 

A, Thou knoVst since thou hast pierced the tomb ! 

/. Nor later thou leam'st hell's dark womb I 

A, Since back to Thebes thou cam'st to die ! 

/. Aye, by whose spear thou didst defy ! 995 

A, * Alas, this woful sorrow — 

/. Ills now and ills to-morrow — 



A, To hearth's once joyous home — 
/. And all the land have come ! 

' The Chorus here utter the same words as above, 970 — 975. 
* Here the utterances interlace, as it were, each mourner, 
when interrupted, afterwards completing her own lament. 
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A, But most of all break woes on me ! 

/. And me,— as far as eye can see ! looo 

A, Oh dear, unhappy brothers' crime ! 

/. Eteocles, prince, chieftain-prime ! 

A, Of all men most lamented ! 

/ ' By passions fell demented ! 

A, Alas, possessed by demon-sprite ! 

/ Where shall earth cover them in night ? 1005 

A, Woe me, where'er is earth's most honoured tomb. 

/. Curse of my sire Jocasta's teeming womb ! 

The Herald, 
My burden, maid, the pleasure and decree 
Of this Cadmean town's chief magistrates : 
Him here — Eteocles — for patriotism 
Their pleasure is to lay in his dear land ; 
For here confronting foes chose he to die ; 
And blamelessly revering sacred rites 

* One line here is lost from the original. 
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He died, where honour wills the young should die ! 
Thus, then, oi him I am enjoined to speak. 1015 

But him — ^his brother — Polynices' corpse 
Untombed the/ll cast abroad, the prey of dogs ! 
For he, had not some god by this one's spear 
Withstood, had made our £atherland a waste ! 
E'en dead, yet shall he feel the plague of guilt — 
Curse of the gods, whom he dishonoimng 
These walls with foreign onslaught thought to seize ! 
So he, by birds of prey— dishonour's grave — 
Entombed, they will, shall meet his due reward ! 
Nor him shall cairn by friendship raised attend ; 
Nor human shrill-toned plaints honour his tomb ; 
But he shall lie — not graced by friendship's bier ! 
Such the decree, — so wills this government ! 

Afitigone, 

And I to these Cadmean rulers say. 

Though no one else this corpse with me entomb, 1030 
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• Him I will bury ! — and tossing the stake 
This brother mine I'll bury ! — nor feel shame 
To own this heart a rebel 'gainst the state : 
The common womb, oh, 'tis a mighty link. 
Though sprung from mother lost, and sire undone ! 
Wherefore, though he wots not, yet, oh, my soul. 
With kindred throb — the living for the dead — 
Share cheerfully thy brother's mortal woe ! 
For his dear flesh no hollow-bellied wolf 
■^ Shall mangling rend ! — let no man think the thought ! 
Since for his grave and his entombment I, 1040 

Though woman, in this costly peplus' folds 
Bearing the earth, myself will dare contrive, 

The metaphor in Ki,yh, ic(v8vyov $a\a seems to be taken 
from the risk of throwing up dice. 

' The Greeks believed souls could not enter the £l3rsian 
fields till their bodies had been buried. So strong was this 
feeling, that it was considered a religious duty to cast earth on 
any dead body that a Greek chanced to come upon; and the 
neglect to do so was cited by orators as a proof of immoral con- 
duct. The laws of Solon, also, enforced this duty. Both 
iEschylus and Sophocles, therefore, represented Antigone as 
determined to incur any risk, rather than allow Creon's decree 
to be carried out. 
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My hand shall dare ! — make what decrees they may ! 
Courage, my soul ! — efficient means will come. 

Herald, 
I warn thee, maid, brave not the state in this ! 

Antigone, 

I warn thee, man, herald no more with me ! 
H, Yes, but the people 'scaped from ills are harsh ! 
A, Harsh as you please : this man shall have a grave ! 
H, But whom the people hate wilt thou entomb ? 
A, ® Yes, for he lies imhonoured by the gods ! 
H, Yet not till he first jeopardized this land ! 
A, Ills suflfering he would with ills requite. 
H, • Yet not 'gainst one but all he dared this deed ! 
A, Last of the gods to end dispute is strife : 

I'll bury him ; so stay thy tedious words ! 1055 
H, Be then self-willed, yet I forbid the act ! 

^ See note on line 1041. And StarcrZ/Aiirai implies a nega- 
tive in the perfect passive, though the word 9uirtfid» means to 
honour greatly: "the gods have done honouring his affairs" 
would be the more exact meaning, and the answer shews as 
much. 

' Literally : but against all instead of one was this deed. 
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Chorus, 
Alas, alas ! 

Ye vaunting, ye extirpating black Fates, 

Ye shade-land Furies, that have root and branch 
Our race thus blotted out, hard by the gates 1060 

Of CEdipus ! — my cheek what can more blanch ? 
What shall I do ? — to what device now turn ? 

The heart how shall I find, thee nor to wail. 
Nor follow to thy pyre ? — but yet to spurn 

The citizens' dread will may stout heart quail 1 
* Yea, thou indeed shalt many mourners gain ; 

^ But he, lost wretch, to hell shall wend his way 
Unwept, save by one sister's love-refrain ! 

In this, say, who the city shall obey ? 

Semi-chorus A, 
Let Thebes then act, or Thebes act not 1070 

'Gainst them that Pol}Tiices mourn, 

We with Antigone, forlorn, 
Will march as escort to yon spot, 

^ Eteocles and Pol)mices, respectively. 
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And bury him ; 
For this mischance frets all our race : 

With changeful whim 
Thebes smiles on right, then turns her face I 

Semi-chorus B, 
With this corpse we, for so the state 
And justice jointly us advise ; 
* For next to the gods and Zeus' emprise, 
Eteocles from captive fate 

Rescued fair Thebes — 1080 
From bemg razed by foreign band ; 

Yes, by his deeds 
The wave broke harmless on our strand ! 

* Literally: Iffx^Vy the "might" of Zeus, yet displayed in 
the undertaking of their defence. 
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T^jgz-Bodk. of Geometry. By T. S. Aldis, M.A. Small 8vo. 

^fv. 6d. Part I. 2s. 6d. Part II. 2s. 

Ti^ Elements of Euclid. By H. J. Hose. Fcap. 8vo. 4a, 6^ 
Exercises separately. Is. 

«.> The First Six Books, with Commentary hy Dr. Lardner. 

10th Edition. 8vo. 6s. 

The First Two Books explained to Beginners. By 0. P. 



Mason, B.A. 2ud Edition. Fcap. 8\'o. 2s. 6<1. 

The Enunciations and Figures to Euclid's Elements. By Bev. 

J. BrasBB, D.D. 3rd Edition. Fcap. 8vo. Is. On Cards, in case, Ss. 6d. 
Without the Hgnres, 6d. 

Exercises on Euclid end in Modem Geometry. By J. McDowell, 
B.A. OrownSvo. 2iid Bdition revised. 6s. 
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Oeometarloal Ooxiio Seotions. By W. H. Besant, M.A. drd Edit. 
Elementary Oeometrioal Ck)nio Seotions. By W. H. Besant, 
The Geometry of Ck)iiio8. ' By C. Taylor, M.A« 2nd Edit 6vo. 
Solutloni of Geometrical Problems, proposed at St. Jolm'a 

0oll6go from 1830 to 1&16. By T. Oaskin. M.A. 8vo. 12s. 

TRIGONOMETRY. 

The Shrewsbury Trigonometry. By J. G. P. Aldona. Crown 

8vo. 28. 

Elementary Trigonometry. By T. P. Hudson, M.A. 8«. ^ 
Elements of Plane and Spherical Trigonometry. By J. Hind, 

M.A. 5th Edition. 12mo. Gs. 

An Elementary Treatise on Mensuration. By B. T. Mooie, 



ANALYTICAL GEOMETRY 
AND DIFFERENTIAL CALCULUS. 

An Introduction to Analytical Plane Geometry. By W. P. 

Tnrnbnll, M.A. 8vo. Vis. 

Treatise on Plane Co-ordinate Geometry. By M. O'Brien, MJL 

8vo. 9s. 

Problems on the Principles of Plane Co-ordinate Geometry. 

By W. Walton, M.A. 8vo. IQs. 

Trilinear Co-ordinates, and Modem Analytical Geometry of 

Two Dimensions. By W. A. Whitworth, M.A. 8vo. 168. 

An Elementary Treatise on Solid Geometry. By W. S. Aldis, 

M.A. 2nd Edition revised. 8vo. 8s, 

Geometrical Illustrations of the Differential Calculus. By 

M. B. PeU. 8vo. 2s. 6d. 

Elementary Treatise on the Differential Calculus. By M. 

O'Brien, M.A. 8vo. lOs. 6d. 
Notes on Houlettes and Glissettes. By W. H. Besant, M.A. 

8vo. 38. 6d. 

Elliptic Functions, Elementary Treatise on. By A. Cayley, M.A. 

Demy 8yo. 158. 

MECHANICS & NATURAL PHILOSOPHY. 

Statics, Elementary. By H. Goodwin, D.D. Fcap. 8vo. 2nd 

Edition. 38. 

Statics, Treatise on. By S. Eamshaw, M.A. 4th Edition. 8va 

10s. 6d. 
Dynamics, A Treatise on Elementary. By W. Gamett, BJL 

2nd Edition. Grown 8yo. 6s. 
Dynamics, Elementary. By H. Goodwin, D.D. Fcap. 8to. 2nd 

Edition. 88. 

Statics and Dynamics, Problems in. By W. Walton, M.A. dva 

108.6d. 
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Theoretical Mechanics, Problems in. By W. Walton. 2nd Edit, 
revised and enlai^d. Demy Sro. 16s. 

Mechanics, An Elementary Treatise on. By Prof. Potter. 4th 

Edition revised. Ss. 6d. 
Hydrostatics, Elementary. By Prof. Potter. Is, 6d. 
Hydrostatics. By W. H. Besant, M.A. Fcap.Svo. 8th Edition. 4«. 

Hydromechanics, A Treatise on. By W. H. Besant, M.A. 8yo. 

New Edition revised. 10s. 6d. 

Dynamics of a Particle, A Treatise on the. By W. H. Besant, M.A. 
Dynamics of a Rigid Body, Solutions of Examples on the. By 

W. N. Griflftn, M.A. 8vo. 68. 6d. 

Motion, An Elementary Treatise on. By J. B. Limn, M.A. Is. 6(2. 

Optics, Geometrical. By W. S. Aldis, M.A. Fcap. Svo. 3«. 6d. 

Double Refraction, A Chapter on Fresnel's Theory of. By W. S. 
Aldis, M.A. Svo. 2s. 

Optics, An Elementary Treatise on. By Prof. Potter. Part I. 
3rd Edition. 98. 6d. Part II. 128. 6d. 

Optics, Physical ; or the Nature and Properties of Light. By Prof. 
Potter, A.M. 68. 6d. Part II. 78. 6d. 

Heat, An Elementary Treatise on. By W. Gamett, B.A. Crown 
8vo. 2nd Edition revised. 

Geometrical Optics, Figures Illustrative of. From Schelbach. 
By W. B. Hopkins. Folio. Plates. lOs. 6d. 

Newton's Principia, The First Three Sections of, with an Appen- 
dix ; and the Ninth and Eleventh Sections. By J. H. Evans, M.A^ 5th 
Edition. Edited by P. T. Main, M.A. 48. 

Astronomy, An Introduction to Plane. By P. T. Main, M.A. 

Fcap. Svo. cloth, is. 
Astronomy, Practical and Spherical. By R. Main, M.A. Svo. 14*. 

Astronomy, Elementary Chapters on, from the * Astronomic 
Physique* of Biot. By H. Goodwin, D.D. Svo. 38. 6d. 

Pure Mathematics and Natursd Philosophy, A Compendium of 
Facts and FonnulaB in. By G. R. Smalley. Fcap. Svo. 38. 6d. 

SUementary Course of Mathematics. By H. Goodwin, D.D. 

6th Edition. Svo. 168. 

Problems smd Examples, adapted to the * Elementary Course of 
Mathematics.' 3rd Edition. Svo. 58. 

Solutions of Goodwin's Collection of Problems and Examples. 

By W. W. Hutt, M.A. 3rd Edition, revised and enlarged. Svo. Ss. 
Pure Mathematics, Elementary Examples in. By J. Taylor. Svo. 

78. 6d. 
Euclid, Mechanical. BythelateW.Whewell, D.D. 5th Edition. 5». 

Mechanics of Construction. With numerous Examples. By 

S. Fenwick, F.B.A.S. Svo. 128. 
Anti-Logarithms, Table of. By H. E. Filipowski. 3rd Edition. 

Svo. 15s. 
Mathematical and other Writings of B. L. EllLs, MA.. Svo. 16«. 

Pure and Applied Calculation, Notes on the Principles of. By 

Bev. J. Ohallis, M.A. Demy Svo. ISs. 
Physics, The Mathematical Principle of. By Rev. J. Challis, M.A. 

Demy Svo. 58. 
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HISTORY, TOPOGRAPHY, &o. 

Rome and the Campagna. By R. Bam, M.A. With 85 E&- 
fpravings and 26 Maps and Plniu. With Appendix. 4to. 81. 8s. 

Modem ISurope. By Dr. T. H. Dyer. 2nd Edition revised and 
continued. 5 toIb. Demy Bvo. 2?. 12r. 6d. 

The History of the Kings of Rome. By Dr. T. H. Dyer. Bvo, 

A Plea for Livy. By Dr. T. H. Dyer. 8vo. Is. 

Roma Regalis. By Dr. T. R Dyer. 8vo. 2s. 6d. 

The History of Pompeii: its Buildin;;s and Antiquities. By 
T. U. Dyer. 8rd Edition, broufflit donn to 1B74. Post 8vo. 78. 8cL 

Ancient Athens: its History, Topography, and Remains. By 
T. U. Dyer. Snper-royal 8vo. Clotb. It. 5s. 

The Decline of the Roman Republic. By G. Iiong. ff voLl 

Bvo. IIh. e.ooli. 

A History of England during the Early and Middle Ages. By 

C. U. IV'arRon, M.A. 2nd Edition revised and enlargred. 8vo. YoL I. 
l&i. VoLII. lis. 

Historical Maps of England. By C. H. Pearson. Folia 2nd 

Edition revised. 31s. 6<I. 

History of England from 1800 15. By Harriet Martinean. 1 yqL 

Hi. Gd. 

History of the Thirty Yesurs' Peaoe, 1815-46. By Harriet Ma^ 

tinean. 4 vols. 3.;. Gd. each. 

A Practical Synopsis of English History. By A. Bowes. 4ih 

Edition. 8vo. 2s. 

Student's Text-Book of English and General History. By 

D. Beale. Grown 8vo. 2s. 6d. 

Lives of the Queens of England. By A Strickland. Libraiy 

Edition, 8 voIr. 7s. 6d. each. Cheaper Edition, 6 vols, 5s. each. Abridged 
Edition, 1 vol. 6s. 6d. 

Eginhard's Life of Karl the Great (Charlemagne). Translated 

with Notes, ])y W. Glaister, M.A, B.O.L. Crown 8vo. is. 6d. 

Outlines of Indian History. By A W. Hughes. Small post 
8vo. 8s. 6d. 

The Elements of General History. By Prof. Tytler. New 

Edition, brought down to 1874. Small post 8vo. e. 6d. 

ATLASES. 

An Atlas of Classical Geography. 24 Maps. Bv W. Hughes 
and G. Long", M.A, Now Edition. Imperial 8v'o. 128. 6a. 

A Grammar-School Atlas of Classical Geography. Ten Maps 

Bclected from the above. New Edition. Imperial 8vo. 5s. 

First Classical Maps. By the Rev. J. Tate, M.A drd Edition. 
Imperial 8vo. 7s. 6d. 

Standard Library Atlas of Classical Geography. Imp. 8ya 

7s. 6d. 
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PHILOLOGY. 

WEBSTER'S DICTIONAB7 OF THE ENGLISH JULNf- 
GUAGB. Be-edited by N. Porter and 0. A. Goodrich. With Dr. Mahn's 
KtTmolo^. 1 Tol. 21& With Appendices and 70 additional pages of 
ninstrations, 81«. 6d. 
' The best pbacticai. English Dictionary extant.'— Quartei'Zy BmievD. 
ProqpectoBes, with specimen pagres, post free on application. 

Kew Dictionary of the English Langusige. Combining Explan- 
ation with Etymology, and copiously illustrated by Quotations from the 
best Authorities. By Dr. Richardson. New Edition, with a Supplement. 
8 yolfl. 4ito. 41. 148. 6d.; half mssia, 51. 15s. 6d.; roseia, 6t. 128. Supplement 
separately. 4to. 128. 

AnSTO. Edit, without the Quotations, 15s.; half russia, 206.; russia, 248. 

The Elements of the English Language. By £. Adams, FhJ>. 
15thBditkm. FostSvo. 48. 6d. 

Philological Essays. By T. H. Key, M.A., F.B.S. 8vo. lOs. 6cZ. 

Language, its Origin and Development. By T. H. Key, M.A., 
F.&.a 8vo. 148. 

Synonyms and Antonyms of the English Language. By Arch- 
deacon Smith. 2nd Edition. FoBt8TO. 5s. 

Synonyms Discriminated. By Archdeacon Smith. DemySva IGs. 

Etymological Glossary of nearly 2500 English Words in 
Common Use derived from the Greek. By the Rev. E. J. Boyce. Fcap. 
8vo. 38. 6d. 

A Syriac Grammar. By G. Fliillips, D.D. 3rd Edition, enlarged. 
8vo. 78. 6d. 

A Grammar of the Arabic Language. By Bey. W. J. Beau- 
mont, M.A. 12mo. 78. 

Who Wrote It P A Dictionary of Common Foetical Quotations. 
Fcap. 8vo. 26. 6d. 



DIVINITY, MORAL PHILOSOPHY, &c. 

Kovum Testamentum Grseoum, Textus Stephanici, 1550. By 
F. H. Scrivener, A.M., LL.D. Kew Edition. 16mo. 4s. 6d. Also on 
Writing Paper, with Wide Margin. Half -bound. 126. 

By the same Autlwr, 

Oodez Bez» Cantabrigiensis. 4to. 268. 

A Full Collation of the Codex Sinaiticus with the Beceived Text 
of the New Testament, with Critical Introduction. 2nd Edition, revised. 
Fcap. Svo. 5s. 

A Plain Litroduction to the Criticism of the New Testament 

With Forty Facsimiles from Ancient Manuscripts. 2nd Edition. 870. 1618. 

Stz Lectures on the Text of the New Testament For English 
Readers. Grown 8vo. 68. 



The New Testament for English Readers. By the late H. Alford, 

D.D. Vol. I. Part I. 8rd Edit. 12.s. Vol. I. Part H. 2nd Edit. 10s. 6d. 
Vol. IL Part I. 2nd Edit. 16s. Vol. n. Part II. 2nd Edit. 168. 

The Greek Testament By the late H. Alford, D.D. Vol. I. 6 lb 
Edit. 11. 88. Vol. n. 6th Edit. 11. 46. Vol. HI. 5th Edit. ISs. Vol. lY. 
Part 1. 4th Edit. 18«. Vol. IV. Part H. 4th Edit. 148. Vol. IV. 11. 128. 
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Ckxmpanlon to the Greek Testament By A. C. Barrett, ILA. 

Srd Edition. Fcsap. 8vo. &>. 

liiber ApologetlouB. Tlio Apology of Tertnlliaii, with ^ofl6A 

NotM. by H. A. Woodhftm, LL.D. 2nd Edition. 8vo. Ss. 6iL 

The Book of PsahiiB. A New Translation, with IntrodnctionB, <!fcc. 
By R«)T. J. J. Htcvv-art Perowne, D.D. 8vo. Vol. I. 4th Bdition, ISc 
Vol. II. 3rd Edit. 16(1. 

Abridged for Schools. 2nd Edition. Grown 8to. lOf. Bd. 

History of the Articles of Religion. By C. H. Hazdwick. Srd 
Edition. Post 8vo. 6«. 

Pearson on the Creed. Carefully printed from an early edition. 

With Analysis and Index by E. Walford, M.A Post 8to. St, 

Doctrinal System of St. John as Evldenoe of the Date of his 

OospoL By Ber. J. J. Lias, M.A. Grown 8to. 0i. 

An Historical and explanatory Treatise on the Booik of 

Common Prayer. By Bey. W. G-. Hnmphry, B.D. 5th SdMon. enlarged. 
Bmall post 8vo. U. 6d. 

The New Table of Lessons Explained. By Bev. W. G. Hnmphiy, 

B.D. Foap. Is. 6d. 

A Commentary on the Gospels for the Sundays and other Hdy 
Days of the Christian Year. By Ber. W. Denton, AM. Vew BdMsB. 
3 vols. 8vo. 51«. Sold separately. 

Commentary on the Epistles for the Sundays and other Holy 

Days of the Christian Year. By Eov. W. Denton, A.M. 2 ycHb. 86a. Bold 

separately. 

Commentajry on the Acts. By Bev. W. Denton, A.M. Vol. I. 

8vo. 18«. Vol. II. 14«. 

Notes on the Catechism. By Bev. A, Barry, D.D. 5th Edit 

Fcap. 2s. 

Catechetical Hints and Helps. By Bev. E. J. Boyce, M.A. Srd 

Edition, revised. Fcap. 28, 6d. 

Examination Papers on Religious Instruction. By Bev. E. J. 

Boyce. Sewed. Is. 6d. 

Church Teaching for the Church's Children. An Exposition 

of the Catechism. By the Bev. F. W. Harper. Sq. foap. 2s. 
The Winton Church Catechist. Questions and Answers on the 

Toacliinpr of the Church Catechism. By the late Bev. J. S. B. MonseU, 
LL.D. Srd Edition. Cloth, 3s.; or in Four Parts, sewed. 

The Church Teacher's Manual of Christian Instniotloin. By 

Bev. M. F. Sadler. 16th Thonsand. 2s. 6d. 

Short Explsmation of the Epistles and Gospels of the Chris- 
tian Year, with Questions. Boyal 32mo. 2s. 6d.; oalf, 4s. 6d. 

Butler's Analogy of Religion; with Introduction and Index l^ 
Eev. Dr. Steoro. Now Edition. Fcap. Ss. Gd, 

Three Sermons on Human Nature, and Dissertation on 

Virtue. By W. Whowcll, D.D. 4th Edition. Fcap. 8vo. 2«. 6d. 

Lectures on the History of Moral Philosophy in England. By 
W. YThewell, D.D. Crown 8vo. 8s. 

Elements of Morality, including Polity. By W. Whewell, D.D. 

New Bdition, in 8vo. 15s. 

Astronomy and General Physics (Bridgewater Treatise). New 

Edition. St*. 



JEducational Works. 13 



Kent's Oommentary on International Law. By J. T. Abdy, 

LL.D. New and Cheap Edition. Grown Svo. lOs. 6cl. 

A Manual of the Boman Civil Law. By G. Leapingwell, LL.D. 

8vo. 128. 



FOREIGN CLASSICS. 

A series for use in Schools^ with English Notesy grammatical and 
explanatory i and renderings of difficult idiomatic expressions, 

Fcap, Svo. 

Schiller's Wallenstein. By Dr. A. Bachheim. New Edit. 6s. 6<l. 
Or the Lager and Fiooolomini, Ss. 6d. Wallengtein's Tod, Ss. 6d. 

Maid of Orleans. By Dr. W. Wagner. 3«. 6d. 

Maria Stuart. By Y. Eastner. 3«. 

Gk>ethe's Hermann and Dorothea. By E. Bell, M.A., and 

B. Wolfel. 28. 6d. 

Oerman BstUads, from Uhland, Goethe, and Schiller. By C. L. 
Bielefeld. 3s. 6d. 

Charles XTT., par Voltaire. By L. Direy. 3rd Edition. 3«. 6d. 
Ayentures de T^l^maque, par F^n^lon. By G. J. Delille. 2nd 

Edition. 4a. 6d. 
Select Fables of La Fontaine. By F. E. A. Gasc. New Edition. d<. 
Ficciola, by X. B. Saintine. By Dr. Dubuc. 4th Edition. 3«. 6i. 



FRENCH CLASS-BOOKS. 

Twenty Lessons in French. With Vocabulaiy, giving the Pro- 
nunciation. By W. Brebner. Post Svo. is. 

French Grammar for PubUc Schools. By Bev. A. C. Clapin, M.A. 
Foap. 8ro. 2nd Edit. 2s. 6d. Separately, Part I. 2s. ; Part II. Is. 6d. 

French Primer. By Eev. A. C. Clapin, M.A. Fcap. Svo. Is. 

Primer of French Philology. By Rev. A. C. Clapin. Fcap. Svo. Is, 

Le Nouveau Tresor; or, French Student's Companion. By 
M. E. S. 16th Edition. Pcap. Svo. 3s. 6d. 

F. E. A. GASC'S FRENCH COURSE. 

First Fr^ich Book. Fcap Svo. New Edition. Is. ^d. 

Second French Book. New Edition. Fcap. Svo. 2s. 6d. 

Zey to First and Second French Books. Fcap. Svo. 3s. 6(2. 

French Fables for Beginners, in Prose, with Index. New Edition. 
12nio. 28. 

Select Fables of La Fontsdne. New Edition. Fcap. Svo. 3s. 
Suitoires Amusantes et Instructives. With Notes. New Edition. 

Fcap. Svo. 2s. 6d. 
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Practical Guide to Modem French ConYematiozL Feap. Sro. 

French Poetry for the Young. With Notes. Fcap. 8vo. S#. 
Materials for French Prose Composition; or, Seleotiooos from 

tUo best Eivrlisb Prose Writers. New Edition. Fcap. 8ro. is. 8cL K!ej,0ik 
Prosateurs Contemporains. With Notes. 8yo. New Edition, 

rovipcd. 5s. 

Le Petit Compagnon ; a French Talk-Book for Little CShildren. 

16mo. 28. 6d. 

An Improved Modem Pocket Dictionary of the French and 

Enjrlisli Lan^oanrcp. 25th Thousand, with additiona. lOmo. doth. 4t. 
Also in 2 vols., in neat leatherette, 5s. 

Modem French-English and English-French Dictionary. 2nd 
Edition, reyised. In 1 voL 128. 6d. (formerly 2 toIb. 25s.) 

GOMBEBT'S FBENCH DRAMA. 

Being a Selection of the best Tragedies and Comedies of Molidre, 

Racine, Oomeillo. and Voltaire. With ArRmmentf and Voles bj A 

(^ombert. New Edition, revised by F. E. A Gaso. Toap. 8to. Is. eaohj 

sowed, 6d. Contekts. 

MoLiKEE : — Le Misanthrope. L'Avare. Le Bonrgeois GteatiUumime. Le 

TartufTo. Le Malado Imaginairo. Les Femmes Sayantos. Lee Fonrberies 

de Scapin. Les Pr^iouses Kidioules. L* Boole dos Femmes. L'Boole del 

Maris. Le MMecin malgr^ Lui. 

Bacinb :— Ph^lre. Esther. Athalie. Iphig^nie. Les Flaideaxa. La 

Thdl)alde ; or, Les FrSros Ennomis. Andromaqne. Britannioiu. 

P. GoBNEiLLE :— Lo Cid. Honux). Cinna. Polyeuote. 
Voltaire :— Zaire. 



GERMAN CLASS-BOOKS. 

Materials for Oerman Prose Composition. By Dr. Buohheim. 

5th Edition, revised, with an Index. Fcap. 4a. 6d. 

A German Grammar for Public Schools. By the Bev. A. C. 

Clapinand F. Holl Mtiller. Fcap. 28. 6d, 

Eotzehue's Der Gefangene. With Notes by Dr. W. Btromherg. It, 



ENGLISH CLASS-BOOKS. 

The Elements of the English Language. By E. Adams, PhJ>. 

15th Edition. Post 8vo. 4a. 6(2. 

The Hudiments of English Grammar and Analysis. Bj 

E. Adains, Ph.D. New Edition. Fcap. 8vo. 28. 

Bt G. p. Mason, B.A. London Univbssxtt. 
First Notions of Grammar for Young Learners. Feap. 8to. 

Cloth. 8d. 

First Steps in English Grammar for Junior Classes. Demy 

18mo. New Edition. Is. 
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Outlines of English Grammar for the n^ of Junior Classes. 

Cloth. Is. 6d. 

English Grammar, includisg the Principles of Grammatical 
Analysis. 22nd Edition. Post 8yo. Ss. 6d. 

The Ancdysis of Sentences applied to Latin. Post 8yo. Is, 6i. 
Analytical Latin Exercises : Accidence! and Simple Sentences, d;o. 

Post 8yo. 3s. 6d. 

Edited for Middle-Class Examinations, 

With Notes on the Analysis and Parsing, and Explanatory Remarks. 

Milton's Paradise Lost, Book I. With Life. 3rd Edit. Post 8yo. 

2s. 

Book n. With Life. 2nd Edit. Post 8vo. 2«. 

Bookm. With Life. PostSvo. 2s. 



Goldsmith's Deserted Village. With Life. Post Bvo. Is. Qd. 

Cowper's Task, Book n. With Life. Post^vo. 2s. 

Thomson's Spring. With Life. Post Svo. 2s, 
Winter. With Life. Post Bvo. 25. 

Practical Hints on Teaching. By Eev. J. Menet, M.A. 4th Edit. 
Crown 8vo. cloth, 28. 6d. ; paper, 23. 

Test Lessons in Dictation. Paper cover. Is. Qd. 

Questions for Examinations in English Literature. By Bev. 
W. W. Skeat. 28. 6cl. 

Drawing Copies. By P. H. Delamotte. Oblong Bvo. 12s. Sold 
also in parts at Is. each. 

Poetry for the School-room. New Edition. Fcap. Bvo. Is, Qd. 

Select Parables from Nature, for Use in Schools. By Mrs. A. 
Qatty. Fcap. 8ro. Cloth. Is. 

School Record for Young Ladies* Schools. Qd. 

Geographical Text-Book ; a Practical Geography. By M. E. S. 
12mo. 28. 

The Blank Maps done np separately, 4to. 28. coloured. 

A First Book of Geography. By Rev. C. A. Johns, B.A„ F.L.S. 

&c. Illustrated. 12mo. 28. 6d. 

Loudon's (Mrs.) Entertaining Naturalist. New Edition. Beviscd 
by W. S. Dallas, F.L.S. 5s. 

Handbook of Botany New Edition, greatly enlarged by 

D. Wooster. Fcap. 28. 6d. 

The Botanist's Pooket-Book. With a copious Index. By W. R. 
Hayward. 2nd Edit, revised. Crown 8vo. Cloth limp. 4s. 6d. 

Experimental Chemistry, founded on the Work of Dr. Stockhardt. 

By C. W. Hoaton. Post 8vo. Ss. 

Double Entry Elucidated. By B. W. Foster. 7th Edit. 4to. 
88. 6d. 

A New Manual of Book-keeping. By P. Crellin, Accountant 

Crown Byo. 3s. 6d. 
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Pioture Sohool-BookB. In Simple Language, with nnmeroiu 
IlliiHtratioiii*. lloyal 16mo. 

Sobool Primer. 6d.— School Reader. By J. Tilloard, la.— Poetry Bool 
for HchoolM. Ik.— The Life of Jomph. li.— The Scripture Parables. By th 
Uov. J. E. Clarke. U— The Scriptiure MiraoIeB. By the Bor. J. E. Clarke 
In.— The New T(>staiiicut History. By the Rev. J. G-. Wood, M.A. Is.— Thi 
Old Testament Ilistory. By the Ber. J. G. Wood. M.A. Is.— The Story a 
Bunyan's Pilffrira's Projn^sa. Is. — ^The Life of Christopher Columbus. Bj 
Sarah Cromptou. Is.— The Life of Martin Luther. By Sarah Crompton. h 



BOOKS FOR YOUNG READERS. 

In 8 vols. Limp cloth, 6df. each. 

The Cat and tlw Hon -Sam and his Doff Red-leg —The New-bom Lam 

and other TaU»»« The Blind Boy; Tlie Mute Girl; A New Talo of Babe 

in a Woo<l The Dtw and the Kni»rht ; The Now Banknote ; The Royal Visit 

A Kin^r's Walk on a Winter's Day Story of a Cat, told by Herself Tli 

Throe Monkeys (^uoen Bco and Busy Bee Gull's Crag, a Story of th 

Sea. 



BELL'S READING-BOOKS. 

FOR SCHOOLS AND PAROCHIAL LIBRARIES. 

Tlio popularity which the 'Books for Younj? Readers' have attained i 
a Rufficiont proof that teachers and pupils alike approve of the use of intei 
cstinjJT stories, with a simple plot in place of the dry combination of letters am 
syllables, making no impression on the mind, of which elementary rcadini,' 
books frenerally consist. 

The Publishers have therefore thouffht it advisable to extend the applieatioi 
of this principle to books adapted for more advanced readers. 

Now Ready, Post Svo, Strongly bound. 

Masterman Ready. By Captain Marryat, B.N. Is. Qd. 

The Settlers in Canada. By Captain Marryat. B.N. Is. 6d. 

Parables from Nature. (Selected.) By Mrs. Gatty. Is. 

Friends in Fur and Feathers. By Gwynfryu. Is. 

Hobinson Crusoe. Is. Qd, 

Andersen's Danish Tales. (Selected.) By E. Bell, M.A. Is. 

Southey's Life of Nelson. (Abridged.) Is. 

Grimm's German Tales. (Selected.) By E. Bell, M.A. 1«. 

Life of the Duke of Wellington. Is. 

Others in V reparation. 
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